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from the edifor 


Congratulations! You have just opened the new edition of 
Youth, the magazine produced by the Lutheran World Federa- 
tion’s (LWF) Office for Youth in Church and Society. As most 
of you will have noticed, it has taken some time to get the new 
version out--what with computer breakdowns and so on.... The 
last issue of the Youth Letter came out in March 1992. We 
have received a number of letters asking what is happening: 
Why didn’t I get the Youth Letter? Put me on the mailing list 
again please.... 


Youth will appear only twice a year from now on, in April and 
October. This has to do with the overall publishing capacity of 
the LWF--we have to share the human resources available. But 
we are as dependent on you, our readers, as before if "Youth" is 
to be an important link of communication between Lutheran 
youth worldwide. We should all hear from each other. Not 
everything should be produced in Geneva. 


Take this issue as an example. The material was produced in 
Kenya, Chile, Brazil, El Salvador, Canada, Sweden, Italy, Lat- 
via and Palestine. We have replaced the "Focus" section with a 
kind of global 1992 year revue. The reason is simple, we 
would like you to know that all these things happened. We 
would like you to feel inspired and challenged by the articles 
from the Latin American Consultation, by the recommenda- 
tions from the consultation in Africa, by the co-lecture the par- 
ticipants produced in Latvia on the situation of European youth. 


A very special event will take place in Brazil this summer. A 
process that started several years ago will reach one of its goals 
- to enable 550 young people from all over the world, repre- 
senting a variety of churches and ecumenical youth and stu- 
dents organizations to come together for the Ecumenical Global 
Gathering of Youth and Students (EGGYS). It is also called 
the EGGYS process. We have written about it before, we will 
do it again and in this issue we are inviting you to participate in 
the global, ecumenical Pentecost celebration. A wealth of re- 
sources is being produced as part of the process. Your youth 
group can join in the fellowship by inviting a Methodist, Angli- 
can, Catholic or Pentecostal youth group to celebrate Pentecost 
or Advent or next Lent.... The process is motivated by 
recognition of the difference that today’s young people must 
make - for today, and for the future. 


They, you, we, will gather for life and vision in Brazil, Hun- 
gary, Finland, Zambia, India and allover this summer. The 
Easter we just recently have celebrated prompts us to realize 
over again that our lives have reason, because life is stronger 
than death, love is stronger than hatred; that God is present just 
where we are, in the midst of our struggle for life, in our 
dreams, our hopes and play, because Christ our brother has 
been through it all and gives a reason to everything. 


Siv Limstrand 


The opinions expressed in this newsletter reflect the views of the authors 
and not necessarily those of the Lutheran World Federation. 





letter to editor/notes 
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Dear Madam, 


I must say, the Youth Letter is much improved compared with its earlier versions, so I extend a bouquet to the new 
editor for including interesting, literate material. The mistake that editors of publications for youth sometimes 
make is that they assume only young people read what they produce. They may be writing primarily for young 
people, but that shouldn't be to the exclusion of others who may be interested in their opinions. Anyway, the new 


Youth Letter strikes the right note, it seems to me. 


At the same time, I have to say that the old Youth Letter was a rich source of inadvertent humor, which the new 
Youth Letter is a little short on; I hope it doesn't go the way of being over serious. 


C. Nielsen, Zimbabwe 


notes from our desk 


SPRING IS A BUSY TIME, we are now planning in 
detall the activities of the year - after having cut the 
budget by nearly 50 percent. We are also starting 
preparations for the Council meeting in June (to be 
held in Kristiansand, Norway) where we will report 
and present plans for next year. So before we have 
done hardly anything of what was approved last year, 
we find ourselves writing up new plans... 


YOU CAN INFORM YOURSELF more in detail 
about what we have been up to by requesting our ex- 
cellent reports: The report from the Africa Lutheran 
Youth Consultation last April has been available for 
some time now. We recently finished the report from 
the European Lutheran Youth Consultation, held last 
November in Latvia. The video from the Latin 
American Youth Consultation, held in Chile last May, 
will soon be available, maybe of greatest interest to 
the Spanish speaking among you! (See also the com- 
plete list of publications available on page 37.) 


THE STUDY TOUR "Western Youth in the East” 
took place as planned February 5-20 in Thailand and 
Nepal. Eleven youth leaders representing eleven 
churches in Europe, North America and Australia had 
a very challenging time learning about Buddhism, 
talking to travelers, visiting prisons, meeting and dia- 
loging with Western Buddhists and trying to reflect 
on the challenges for the churches and congregations. 
The next issue of LWF Youth is planned to be a spe- 
cial edition reporting on the study tour. Watch out for 
it! 


In May we are organizing a workshop on HIV/AIDS 
education for southern Africa in cooperation with the 
World Council of Churches’ Youth Team. The aim is 
to produce material to be used in church youth work 
globally. If you have any interest in receiving the ma- 
terial, write to us. 


A PRE-COUNCIL WORKSHOP on strategies and 
methods of youth participation is to be held in Kris- 
tiansand June 16-18. Participants will be the Nordic 
stewards who will serve during the Council meeting 
and an additional number of Norwegians who are al- 
ready working on the issue. An exciting element will 
be the participation of Sami youth, the indigenous 
population of the Nordic countries. 


THE BIG THING THIS SUMMER will be the Cen- 
tral and Eastern European Conference in Budapest 
July 18-25. One hundred participants from all over 
Europe are expected to join in a program filled with 
liberating and creative Bible studies, discussions on 
the present condition and future of Europe, media-, 
drama-, dance-workshops, culture and liturgical life. 
All European churches have received invitations, con- 
tact your church if you are interested! But soon!! 


THE INTERNSHIP PROGRAM has brought Claudia 
Schreiber from the Church of Lippe, Germany to the 
Office for Women in Church and Society. After her 
Start in January she has been very busy filing, attend- 
ing meetings and acquainting herself with the "house." 
She is now digging into research on the ordination of 
women. In May the Office for Human Resource De- 
velopment will receive Jessica Alliah from Sabah, 
Malaysia. You will hear from both of them in LWF 
Youth. 


We're still anxiously waiting for responses, drawings, 
poems, letters, stories etc., for LWF Youth. The dead- 
line for the next issue is August 1, 1993. 
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slovak evangelical youth conference 
Tatranske Zruby - March 26-29, 1992 - Slovakia 


why? 


1 To bring unity and coordination among 
| scattered youth groups (120). 


TO STRENGTHEN 
| small youth groups by sharing resources 
| and experiences. 





agenda 
Day | - Arrival and worship 
Day 2 - Resource lectures by J. Howard 


(USA) , S. Krogh (Denmark), 
R. Danko (Slovakia) 
- Analysis of present youth work 
- Working groups/discussions 
- Social evening 


Day 3 - Proposal of constituting national 

youth organization 

- Approval, election of executive 
committee 

- Working on program and youth 
strategy 

- Evening of songs/prayers and 
meditations 





Day 4 Sunday eucharistic worship "Penance 


for past period of Communism” 


conclusion 


Spiritual encouragement (4 days) 
being together and seeing each other 


Establishing national youth 
organization 


"Evangelical Youth Fellowship" 





PHOTOS FROM ABOVE: 1. Julius Filo, moderator of the conference 
2. Sören Krogh and Martina 
3. Working atmosphere 


africa 


PPL LEAP ER EII 


africa lutheran youth consultation 
2 1-25 April 1992, Limuru, Kenya 


On April 21-25, 1992 more than twenty youth leaders 
representing African Lutheran churches gathered in 
Limuru, Kenya for the African Lutheran Youth Con- 
sultation. Besides discussing issues identified in the 
region as being important like Holistic Self-reliance, 
Leadership Development, Relations with Islam, Free- 
dom and Democracy in Africa - the participants iden- 
tified the need for sub-regional networks. A plan was 
made for how to establish the networks. Whether we 
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will succeed, still remains to be seen - and worked for. 
You can read here the recommendations to which the 
participants in the consultation committed themselves. 
The recommendations were brought to the attention of 
the Africa Church Leaders Consultation by the youth 
participants, as well as to their respective churches. 
The full report from the Africa Lutheran Youth Con- 
sultation consisting of papers and presentations is 
available free of charge from our office. 





recommendations 


We, participants in the African Lutheran Youth Con- 
sultation, commit ourselves to see to the fulfilment of 
the following recommendations: 


holistic self-reliance 


We see the need for developing a better understanding 
of what our African roots mean for our lives as Chris- 
tians in Africa. By introducing African theology we 
would better understand what Christianity means in 
our context. This would also help dispel myths which 
some have attributed to Christianity, i.e. to understand 
the cultural influences in our interpretation of the 
gospel. 

We recommend our churches: 


- to utilize scholars in African theology for curriculum 


development in the theological seminaries; 


- influence Bible studies on all levels in church activi- 
ties, 1.e. youth gatherings and church assemblies; and 


- develop economic self-reliance on the basis of Afri- 
can theology and encourage learning through practical 
youth projects. 


leadership development 


We see that there is a need for leadership training and 
development at all levels because this is essential for 
the well-being and development of the churches. 
Means: seminars, workshops, designated assignments, 
research, scholarships. 
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We recommend to our churches that: 


- national training committees be established to coor- 
dinate training on youth levels. Resource per- 
sons/institutions be utilized in order to avoid tying up 
resources, and as such, secure better stewardship; 


- guidelines and manuals be made available for youth 
constituencies on leadership skills; 


- scholarships be made available for leadership train- 
ing and development programs; 


- leadership potential be identified and workshops 
conducted to develop human resources. Designated 
assignments are necessary to continue the process 
through ongoing activities; and 


- inclusive leadership development be adopted for the 
entire church, as the need is not only confined to the 
youth, but to all potential and existing leadership, 
women and lay included. 


relations with islam 


We recognize the need for information and increased 
knowledge about Islam on all levels in the churches. 


We recommend to our churches that: 


- informative literature be made available on Islam 
for youth groups and Sunday schools in order for 
them to know what Islam is about, grow aware and 
prevent prejudices. This can be organized through ex- 
isting Christian/religious education desks and institu- 
tions working on this issue. The Lutheran World Fed- 
eration Christian Education Desk could be asked to 
help coordinate the production of such material, while 
the Eastern Africa Lutheran Coordinating Committee 
could function as a regional facilitator when drawing 
on resource persons and institutions in the region; and 


- the ecumenical aspect be clearly spelled out through 
practical cooperation with other Christian churches on 
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the networks in each sub-region. 


among African youth through these networks. 
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networking in africa 


It is vital for the future development of the youth work that sub-regional networks in Africa be established 
and we recommend that one church/national youth body take the lead in planning for the establishment of 


We resolved that South Africa (through the participant in our consultation) take the lead in southern Af- 
rica; that Nigeria (LCCN) take the lead in West Africa; and that Zaire take the lead in Central Africa. 
Eastern Africa is already established and for the time being chaired by Kenya. 


We recommend our churches to support and encourage the youth in our efforts to build communion 


this matter. This should also be reflected in the local 
youth work. 


freedom and democracy in africa 


Churches can and should play an important role in the 
democratization of Affican societies. In order to 
achieve this, the churches should seek their own de- 
mocratization first. The church, being the shelter for 
everyone, should be a site of freedom and democracy 
as well as a place of learning and experiencing de- 
mocracy. In order to be credible in the involvement 
of democratizing societies, we have to work on the 
church front first. This will have a bearing on respon- 
sibility (decentralization of power) in a democratic 
manner. It forces changes in leadership styles, tradi- 
tions and structures. Flexibility and ability of commu- 
nication are important aspects in this process of 
change. It is also necessary to look into the question 
of terms of office for church workers, the period of 
service should be determined also in order to ensure 
new blood and vitality. 


We recommend to our churches that: 


- the matter of democracy be taken seriously and that 
resource persons/institutions be involved in the devel- 
opment of the churches; 


- youth be involved in the planning of their own ac- 
tivities and in carrying them out, this challenges lead- 
ership styles of the youth leaders; 


- youth groups be encouraged to take an active part in 

the democratization of their communities. In doing 
this they should cooperate with other 
community-building (youth) organizations; and 


- youth should be included in decision-making bodies 
in the churches. 
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l’afrique 
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recommandations du colloque des jeunes luthériens africains 
21-25 avril 1992, Limuru/Kenya 


Nous, participants au colloque des jeunes luthériens africains, nous engageons à veiller à ce que les recommanda- 


tions suivantes soient mises en oeuvre: 


autonomie holistique 


Nous considérons qu'il est nécessaire d'acquérir une 
meilleure compréhension de ce que nos racines afri- 
caines signifient pour notre vie de chrétiens en Afri- 
que. L'introduction de la théologie africaine nous per- 
mettrait de mieux comprendre ce que signifie le 
christianisme dans notre contexte. Cela permettrait 
également de dissiper quelques uns des mythes at- 
tribués au christianisme, c’est-à-dire de comprendre 
les éléments culturels qui influencent notre interpréta- 
tion de l'Evangile. 


Nous recommandons à nos Eglises: 


- de faire appel aux spécialistes en théologie africaine 
pour élaborer des programmes d'enseignement pour 
les séminaires théologiques; 

- de renforcer l’étude de la Bible à tous les niveaux 
des activités de l’Eglise, par exemple au cours de ras- 
semblements de jeunes ou d’assemblees d’Eglise; 

- de développer l’autonomie économique sur la base 
de la théologie africaine et d’encourager l'instruction 
par des projets concrets pour les jeunes. 


développement des compétences 
de direction (leadership) 


Nous constatons qu'il est nécessaire de former les 
gens en vue des responsabilités inhérentes à un poste 
de direction et pour le développement des com- 
pétences de direction, et ce à tous les niveaux, car cela 
est fondamental au bien-être et au développement des 
églises. Comment? Par des séminaires, des ateliers, 
des attributions de tâches, de recherches, des bourses. 


Nous recommandons à nos Eglises: 


- de mettre en place des comités nationaux de forma- 

tion pour coordonner la formation de la jeunesse. 
Pour cela, on devrait faire appel à des personnes ou 
des institutions compétentes, afin d’éviter de bloquer 
des ressources et pour garantir ainsi une meilleure 
gestion de ces ressources; 


- de mettre à la disposition des jeunes des lignes di- 
rectrices et des manuels de leadership; 


- d’offrir des bourses pour la formation des responsa- 
bles et des programmes de développement; 


- de déceler les compétences potentielles pour le lead- 

ership et d'organiser des ateliers pour les développer. 
Une formation continue dans ce domaine devrait se 
faire par l’assignement de tâches; 


- d'adopter le principe d'un développement inclusif 
des compétences de direction pour l’ensemble de 
l'Eglise, de ne pas limiter ce développement à la jeun- 
esse mais de l’&tendre à tous, à ceux qui ont déjà des 
fonctions de direction et à ceux qui en ont les ca- 
pacités, femmes et laics inclus. 


relations avec l'islam 


Nous reconnaissons la nécessité d’une information et 
d'une connaissance de l'Islam plus etendues à tous les 
niveaux de nos Eglises. 


Nous recommendons à nos Eglises: 


- de mettre à la disposition des groupes de jeunes et 
des écoles du dimanche de la litérature d’information 
sur l’Islam, afin que les jeunes sachent ce qu'est 
l'Islam, qu'ils en prennent conscience et qu'ainsi 
soient évités les préjugés. Ceci peut se faire par 
l’enseignement religieux existant et par les institutions 
spécialisées dans ce domaine. Le secrétariat pour 
l’education chrétienne de la FLM pourrait aider à co- 
ordonner la production de ce matériel d'éducation et 
le comité luthérien de coordination de l’Afrique orien- 
tale pourrait étre le coordinateur régional lorsqu’il 
s’agit d’avoir recours à des consultants ou des institu- 
tions de la région; 


- de souligner clairement la dimension oecuménique 
par la coopération concrète avec les autres Eglises 
chrétiennes dans ce domaine. Ceci devrait également 
se refléter au niveau du travail de la jeunesse sur le 
plan local. 


libérte et democratie en afrique 


Les Eglises peuvent et devraient jouer un rôle impor- 
tant dans la démocratisation des sociétés africaines. 
Pour cela, les Eglises devraient tout d’abord se 
démocratiser elles-mêmes. L'Eglise en tant que hâvre 
pour chacun devrait être un lieu de liberté et de 
démocratie, de même qu’un lieu où l’on apprend ce 
qu'est la démocratie et où on peut la vivre. Pour être 


l'afrique 
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crédible dans notre engagement en faveur de la 
démocratisation des sociétés, nous devons commencer 
par nous-mémes, les Eglises. 


Cela se répercutera sur la maniére dont la responsa- 
bilité sera exercée de maniére démocratique (décen- 
tralisation du pouvoir). Cela exige des changements 
dans le style de direction, les traditions et les struc- 
tures. Des aspects importants de ce processus de 
changement sont la souplesse et la capacité de com- 
muniquer. Il est également nécessaire de ré-examiner 
le problème du cahier des charges des collaborateurs 
d’Eglise et leur mandat de service, afin de garantir le 
renouvellement et une meilleure vitalité. 


Nous recommandons à nos Eglises: 





du Kenya. 
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constitution de réseaux en afrique 


Il est essentiel, pour le développement futur du travail de la jeunesse, de constituer des réseaux régionaux 
en Afrique, et nous recommandons qu’une organisation de jeunesse d’une Eglise ou d’un pays prenne 
l'initiative de créer de tels réseaux dans chacune des sous-régions. 


Nous recommandons que l’Afrique du Sud (par l'intermédiaire du participant de cette région à notre col- 
loque) prenne l'initiative en Afrique australe; que le Nigeria (LCCN) la prenne en Afrique de l’Ouest; que 
le Zaïre le fasse pour l’Afrique centrale. Un tel réseau existe déjà en Afrique orientale sous la direction 


Nous recommendons aux Eglises de soutenir et d’encourager la jeunesse dans ses efforts pour construire 
la communion parmi les jeunes africains grâce à de tels réseaux. 


- de prendre au sérieux le problème de la démocratie 
et d’avoir recours à des personnes et institutions com- 
pétentes pour son développement dans nos Eglises; 


- de faire appel aux jeunes pour élaborer le pro- 
gramme de leurs propres activités et pour l'exécution 
de ces programmes. Cela exige que soit ré-examiné le 
style de direction des responsables de jeunesse; 


- d'encourager des groupes de jeunes à participer ac- 
tivement à la démocratisation de leur communauté. 
Pour cela, ils devraient coopérer avec d’autres organi- 
sations de jeunes qui travaillent dans le même sens: 


- d'inclure la jeunesse dans les instances de prise de 
décision des Eglises. 


amsn" 
ne 


SA ee ea a a i 


ete 


américa latina 
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consulta latinoamericana de jovénes luteranos 
Santiago de Chile, Mayo 20 al 25, 1992 


Resumen del artículo enviado por Marcia Aguilera, 
Santiago, Chile 


En neustra consulta trabajamos el tema de los 
500 afios, pero no fue la repeticiön de nuestra 
historia, la repetición de palabras ya dichas o es- 
critas, sino que fue algo más allá, como un des- 
pertar de su trascendencia en nuestras vidas, para 
nuestras conciencias, un despertar en la trascen- 
dencia de nuestro ser ligado íntimamente al 
nacimiento e historia de nuestros antepasados: 
los indígenas. Este pasado del cual quisieron ex- 
propiarnos hace 500 años atrás cuando llegaron 
los españoles y se afanaron en romper culturas, 
formas de vida, valores, principios, y en nombre 
de la cruz de Cristo profanaron lo sagrado de nu- 
merosas vidas, de seres en pleno desarrollo. 


Así comenzó la negación forzada de nuestra cul- 
tura, y por otro lado la imposición de un nuevo 
sistema de vida, de religión, etc., y todo en base a 
un régimen de opresión y dominación. 


De esta forma comenzamos a recorrer nuestra 
historia y ayudados por algunos documentos re- 
cordamos algunas palabras dichas por los con- 
quistadores como estas: "están desnudos". Pen- 
sando de esta forma es como iniciaron su 
conquista, y el significado de estas palabras fue 
más allá de pensar que los indígenas no llevaban 
puesto lo que los conquistadores. Ellos vieron 
hombres sin cultura, que fue lo mismo que ver 
hombres sin ropas. En esta parte de la historia 
reflexionamos y miramos nuestra situación actual 
y captamos cuan pequeña es la distancia que nos 
separa de la repetición de este hecho. Hoy, al 
igual que ayer, de afuera "nos ven", "nos hacen 
sentir”, y finalmente "nos sentimos desnudos" 
cuando nuestros cuerpos no nos cubren con su 
cultura: marcas, estilos, modelos, etc., todo lo 
cual forma parte de un elaborado plan para con- 
seguir sus intereses. Y así hemos caminado estos 
500 años sufriendo las consecuencias de tener 
que cargar con la identidad de otros. 


Pero esto no fue todo, la historia nos contó tam- 
bién que Colón a su encuentro con los indígenas, 
los describe como hombres de hermosos cuerpos 
y lindos cabellos. A las mujeres no las encuentra 
muy mozas. Estas palabras nuevamente fueron 
cuestionadas por nosotros y pensamos en el 





motor que movió la conquista, sus intereses, pues 
los hombres representaban la mano de obra 
fuerte. También describe a los hombres como 


“mancebos”, o sea, sumisos, y sus pelos los com- 
para con los pelos de las colas de los caballos. 
Esta descripción dejó clara evidencia de sus in- 
tenciones al mirar a los indígenas como animales 
y analizar sus atributos desde la perspectiva del 
provecho que podían sacar de ellos como mano 
de obra bruta y barata. 


Los conquistadores se dieron cuenta de la gran ri- 
queza que representaban los indígenas en todos 
los aspectos; nosotros también, por lo que res- 
catamos y limpiamos nuestra cultura, nuestra his- 
toria, lo que fue más fácil al conocer la ac- 
tuación española y el contenido del paquete que 
entregaron a nuestros pueblos. 


Hasta este punto nos identificamos con las 
palabras de una gran mujer, cuyo pensamiento 
expresado en su letra viva, nos unía en sus 
palabras... "este pensamiento que estoy diciendo 
no es mío, es de mi gente, es lo que se cuenta de 
voz en voz, es el producto del auto- 
descubrimiento”. Todos nos sentimos parte de su 
voz pues somos el pueblo que se auto-descubre a 
medida que recorremos nuestra historia, tomando 
conciencia de lo que no hemos podido ser en 
nuestra potencialidad, de una identidad que nos 
obligaron a tomar desde la llegada de los con- 
quistadores, abortando el desarrollo y formación 
cultural de nuestro pueblo. Y ahí justamente, en 
ese punto, hicimos un nuevo descubrimiento, "la 
trascendencia de nuestro ser” en medio de la in- 
vasión y el atropello. 


lateinamerika — 


die realität ist so absurd, da kann das "absurde" realität werden! 


500 Jahre Invasion und Widerstand Lateinamerikas aus der Sicht 
eines Europders nach der Lateinamerikanischen Jugendkonferenz 
1992 


von Christian Frühwald, Deutschland 


Dieser Artikel ist nach der Teilnahme an der Lateinamerikanischen 
Jugendkonferenz des Lutherischen Weltbundes geschrieben worden. Eo y 
Sie fand vom 20. bis 25. Mai 1992 in Santiago de Chile statt. Dies YE El 
Konferenz hat bei mir viel in meinem Denken und Fühlen verändert. ” 2. 
Deshalb möchte ich den Teilnehmem, den Teilnehmerinnen und dem 
Organisationskomitee für dieses eindrückliche Erlebnis danken. 


Die Tradition, den anderen zu opfern 


Die christlichen Kirchen stehen, was die Geschichte der Mission an- 
geht, in der Tradition des Abraham, der statt seines Sohnes Isaak den 
wehrlosen, gefangenen Widder opfert (Gen. 22). Wir opfern den an- 
deren, den Indigena, der sich gegen den Europäer nicht wehren kann, 
um unser eigenes Heil zu sichern. Diese Tradition arbeitete der bra- 
silianische Pastor Joäo Biehl in den von ihm gestalteten Bibelarbeiten 
heraus. Durch diese Betrachtung der Geschichte und der Gegenwart 
wurde die Bibel in der Realität Lateinamerikas lebendig. Die 
lateinamerikanischen Jugendlichen fanden sich so mit den Präsenta- 
tionen ihrer jeweiligen Lebenssituationen in diesem Gedanken wieder. 


Ich mußte erst mal tief durchatmen, komme ich doch aus dem Konti- 
nent der Eroberer, der Profiteure. Aber die Realität gibt den Men- 
schen Lateinamerikas recht. Die Indigenas werden dem "Fortschritt" 
geopfert, unser Glaube ist der einzig richtige, und den müssen sie an- 
nehmen. Die Armen dieses Kontinents müssen leiden, damit wir un- 
serem Götzen "Wohlstand" opfern können. In den Erzählungen von 
Hilaria und Pablo aus dem Volk der Aymara in Bolivien wurden die 
500 Jahre Leiden der Indigenas spürbar. Die Darstellung war nicht 
platt oder einfach, sondern sie benannten die Gründe für das Leiden 
sehr differenziert. Die Situation Lateinamerikas wurde sehr genau 
wahrgenommen, so auch die Schuld von Lateinamerikanem und der 
dortigen Kirchen. Die Präsentationen der einzelnen Länder, die the- 
matischen Einheiten über das Thema "500 Jahre Eroberung Latein- 
amerikas” und die Darstellung der Situation der Jugendlichen blieben 
nicht in Klischees stecken, sondem gingen tief. Ich lernte, ihrer Per- 
spektive, ihrem Bild des eigenen Kontinents näherzukommen. Aus 
dieser Einsicht denke ich, daß wir Europäer nicht an einem Schuld- 
bekenntnis aufgrund der gemeinsamen Geschichte vorbeikommen, 
wenn wir unsere Verantwortung ernst nehmen. 


Das Evangelium schafft eine neue Realität 


Aber schon in den Andachten spürte ich, daß es bei dieser Konferenz 
kein Steckenbleiben im Klagen gibt. Obwohl die Situation so absurd 
ist, wirkt die verändernde Freude des Evangeliums, die das scheinbar 
Absurde (Gerechtigkeit, Liebe, Friede in dieser Welt) zur Realität 
macht. Dies gerade auch an den Orten des Todes, des Elends, wie 
Joäo Biehl anhand von Mk 16:1-7 (die Frauen am leeren Grab) deut- 
lich machte: Die frohe Botschaft erlaubt keine Resignation. 





Wie sehne ich mich nach dem Treffen in dieser kleinen lutherischen 
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Gemeinde in Santiago, als deren Mitglieder fiir uns kochten und uns 
in Liedem von ihrer Situation erzählten. Das Evangelium kennt eben 
keine (Sprach-)Grenzen. Dieses Gefühl der Freude, diese Kraft läßt 
mich nach den Begegnungen nicht mehr aufgeben. So nehme ich die 
Erwartungen der lateinamerikanischen Freundinnen und Freunde an 
mich als Gabe und Aufgabe mit nach Hause. Aus dieser Freude her- 
aus hoffe ich auch auf das geplante Netzwerk der lutherischen 
Jugendorganisationen der dortigen Kirchen. Ich sehe es als einen 
Schritt gegen die Kultur der Unterdrückung und des Todes an. 


Das Leben feiern 


Auf dem Weg zu einer neuen Welt ist nicht Traurigkeit angesagt, son- 
dern wir haben Grund genug, das neue Leben im Evangelium zu fei- 
ern. Der Gottesdienst, den wir gemeinsam mit einer Gemeinde feier- 
ten, verdiente seinen Namen wirklich. Warum tun wir Deutschen uns 
so schwer, die Nähe des Heiligen Geistes in unserem Gottesdienst zu 
spüren? Die Kraft Gottes war da, die Hoffnung auf Gott zum Greifen 
nahe. Gegen die Situation des Leidens - wir feiern mit unserem Gott. 
Der Segen, gesprochen in Aymara, Spanisch, Portugiesisch, Englisch 
und Deutsch, machte es deutlich: Wir haben die Hoffnung, für eine 
gerechte Welt zu kämpfen und das Leben zu feiern. 


So zeigten uns die Gastgeber in der “pena” (Kultumacht), wie man in 
Chile feiert, ohne die Probleme auszuklammern. Diese Nacht bezau- 
berte, berührte, veränderte. Chile - das Land der Dichter und 
Dichterinnen, der Künstlerinnen und Künstler, der Sänger und Sän- 
gerinnen. Wir erlebten das Leid und die Freude eines Volkes, das 
noch an den Folgen der Diktatur zu tragen hat. Auch dieser Abend 
konnte nur im Tanzen und der Fröhlichkeit aller enden. 


Was bleibt davon? 


Die Freude des Evangeliums ist der bestimmende Faktor des 
zukünftigen Tuns, der uns mutig macht. So mutig, das Absurde zu 
versuchen. Wir in den europäischen und nordamerikanischen 
Kirchen können deshalb auch so handeln, daß das Handeln gegen das 
System, das unsere Welt beherrscht, gerichtet ist. Wir werden für 
viele verrückt erscheinen. Dann aber spüren wir wirklich die Soli- 
darität unserer Schwestern und Brüder in Lateinamerika, die wir so 
dringend brauchen. Die Freude des Evangeliums schafft die 
Möglichkeit der Umkehr, die Umkehr zum scheinbar Absurden, der 
Liebe Gottes. 


Die Konferenz - ein Schritt der Hoffnung 


Als Isaak, der junge aidskranke Mann, erzählt, wie er jetzt zusammen 
mit anderen Jugendlichen gegen die Verbreitung der Krankheit 
kämpft, spüre ich, daß sein Kampf mit so geringen Mitteln ein Schritt 
Gottes gegen die Hoffnungslosigkeit und den Tod ist. Isaak gibt mir, 
dem reichen, selbstbewußten Europäer, Kraft und Hoffnung - das Ab- 
surde wird Realität. Isaak spricht nicht von Resignation. 


Nach dieser Konferenz, in der mir die Bibel neu erschlossen wurde, 
wird mein Glaube einfacher und stärker. Der neue Glaubenszugang 
macht mir Beine, an meinem Ort gegen die Unterdrückung, Ermor- 
dung und die Not meiner Geschwister auf der ganzen Welt zu kämp- 
fen. Ich weiß jetzt, wir haben dieser Welt als Christinnen und 
Christen etwas Verändemdes zu sagen. 
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rediscovering the ‘500 years’ 


by Brian Rude, pastor of the Evangelical Lutheran Church in Canada, 
serving in El Salvador 





"History" is seldom what it seems. Those who interpret it and pass it on do so with the same self-interest as those 
who first acted to create that history. The result, therefore, is often tragically distorted. History, rarely neutral, too 
easily becomes life-sapping, death-dealing, the victims often impervious to their own victimization. So history 
must be recuperated, resurrected, in order to renew life in all of us who live in history. 


The 500 years of "discovery" are not what they seem. It is time for us to discover the truth about both how lost the 
"discoverer" was, and how lost the "discovered world” has become, as a consequence of that "discovery." 
Conscientized Latin Americans are leading the way in this long-overdue discovery. 


The following are quotes taken from a discussion on this theme at "Fe y Esperanza (Faith and Hope)" orphanage in 
Nejapa, El Salvador. The participants were the youth living at "Fe" and youth visiting from Canada, offering their 
respective perspectives regarding these 500 years. 


Salvadoran Lutherans, closer to their indigenous roots, may help Canadian Lutherans and others understand the 
history and the significance behind this pivotal year of 1992, especially in the history of the Western Hemisphere, 
but ultimately, in global history as well. 
Gilberto Palma (16 years old): 


"The ‘500’ years is about the life which our aborigi- 


the indigenous people had gold, then the Spaniards 
came, and exchanged pieces of mirror, or other items, 


nals lived in times past. When the Spaniards came, 
they came to invade our lands, lands which used to be- 
long to our aboriginals. But the Spaniards wanted to 
take the wealth that was here in our country, so they 
formed groups to come and invade, and take away the 
land, and to mistreat our indigenous people. Perhaps 
they found the aboriginals working the land when they 
came to mistreat them. 


"What they did was to exchange mirrors for gold. If 
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for the gold. So that was the abuse by the Spaniards 
which made our country poorer. If it wouldn’t have 
been for the Spaniards, perhaps our country would be 
rich, but since the Spaniards came to take all the 
wealth away to their land, to Spain, (we are all left im- 
poverished). 


"Another thing was that the Spaniards abused our in- 
digenous people. They took them away by force, and 
they beat them there. They took the aboriginals away 
and tied them up. They put their hands behind their 
backs and beat them." 
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Maria Elsa Moreno (19 years old): 


"We can’t say that these 500 years are 500 years of 
discovery, but rather that they are 500 years of slavery 
and of poverty, both for the indigenous people and 
for us, because since that time we have been enslaved, 
first by the Spaniards, and now by other countries. As 
an example we have the United States, who are en- 
slaving us." 


Saul Platero (19 years old): 


"These 500 years are 500 years of resistance. Our 
peoples have been resisting this oppression from the 
beginning. Here in our continent, our people were 
free, our aboriginals, the Indians. They could go 
where they wanted. They used to have wars, but they 
were wars among themselves, like wars between two 
countries, with arrows and all. 


"But then other people came, who said they were 
more intelligent. So they came to invade our lands, 
and began to take everything away. When they saw 
that these lands were rich in gold and other things-- 
and at that time Spain was in crisis--they began to rob 
all that our lands had, and they have left us in poverty. 


"But later, when ‘civilization’ was begun, they began 
to bring their Spanish women, who got involved with 
our Indians, and they began having children. So all of 
this land was colonized. But always they continued 
oppressing the Indians. They always treated them as 
if they were oxen, as if they were animals. They 
brought blacks also, so that they would mix with the 
people of our lands. Since the blacks, the Africans, 
were good workers, they brought them so that they 
could work these lands. 


"Later, there were Indians, people, who rebelled. 
They rebelled against what the Spaniards were doing, 
and (the Spaniards) killed them, because they rebelled 
against the truth. They rebelled against that repres- 
sion. 


"History continued. Independence came, achieved by 
the elite. These lofty people weren’t children of 
wealthy families who came, supposedly, to seek inde- 
pendence. They brought us independence, but from 
foreign people, from the Spaniards. But here, those 
people remained with that same system. They re- 
mained, oppressing their workers, their servants. 
They continued oppressing them. 


“History continued and continued. It reached this cen- 
tury, this land. In 1930 or so, they began to rebel. Fa- 
rabundo Marti began to organize all the people. So, 
they began to rebel against General Martinez. At that 
time he was the president. At that time there was 


nothing in terms of organization, no labor unions. 
One couldn't speak against that president. But they 
began to speak out, and so, at that time, a great massa- 
cre was committed. But some remained still, and be- 
gan to form movements. The Communist Party was 
begun, as well as other organizations. Soon they 
achieved some advances, when they began to accept 
the labor unions and popular organizations. The 
FMLN (Farabundo Marti National Liberation Front) 
was created, which is the people, armed--those who 
didn’t accept that oppression which the feudal lords, 
the capitalists, gave us. They oppressed us. For 
working a lot, they gave us very little. 


"We come to these days, when the capitalists still op- 
press us. But (now they are challenged by) this effort 
of the FMLN, which has become like an armed forces 
of our country. So now there are two forces, one 
force which defends the people and one force which 
defends the wealthy. 


"Now, thanks to God, some accords have been 
achieved, so that we can now construct peace.” 


Sara Wallace (18 years old, from St. Catherine’s, On- 
tario, Canada): 


"I guess its been different in North America. (The 
Europeans) basically came for the same reasons, to 
get stuff off the land, but for 500 years it’s been a dif- 
ferent kind of struggle, and that’s been mainly be- 
tween two cultures, the French and the English in 
Canada. Even now, we cannot decide. There’s just 
such animosity between the two that they can’t come 
to a decision on a constitution, and its been at least 
500 years for these two cultures to assimilate into 
each other, or to learn to live with each other, and we 
still can’t." 


Gilberto Palma (16 years old): 


"Our aboriginals grouped themselves to be able to 
struggle against the Spaniards, in order to defend the 
interests which they had to defend. So, in this same 
way, about eleven years ago, groups were organized, 
those which take responsibility for struggling for the 
poor. They are those who take responsibility for en- 
suring that the poor are not oppressed by the wealthy. 
They are those who want the poor to be equal, so that 
some don’t have more, while others have less. So 
that’s why, currently, there are different groups which 
have formed, to continue struggling in order to defend 
the interests and the rights which the poor should 
have.” 
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redescubriendo los ‘500 anos’ 


Brian Rude, pastor de la Iglesia Evangélica Luterana de Canadá, 
sirviendo en El Salvador 


Raramente "la historia" es como parece. Los que la 
interpretan y los que la transmiten lo hacen con el 
mismo interés personal como los que la hicieron origi- 
nalmente, creando esa historia. Por lo tanto, el resul- 
tado es, muchas veces, trägicamente distorsionado. 
La historia, raramente neutral, tan fácilmente agota y 
debilita la vida, y reparte la muerte. Muchas veces las 
víctimas ni se dan cuenta de su propia victimización. 
Entonces, la historia necesita ser recuperada, resu- 
citada, para renovar la vida de todos los que vivimos 
en ella. 


Los 500 anós de "descubrimiento” no son como pare- 
cen. Ya llegó la hora de que descubramos la verdad 
sobre cuan tan perdido fue tanto el que "descubrió" las 
Américas como ha llegado a ser el "mundo descu- 
bierto," como consecuencia de ese "descubrimiento." 
Los latinoamericanos conscientizados nos están 
dirigiendo en este descubrimiento, tan atrasado. 


Las que siguen son citas retomadas de una plática so- 
bre este tema en el orfanato "Fe y Esperanza," en Ne- 
japa, El Salvador. Los participantes fueron los jóve- 
nes de ese hogar y los jóvenes visitantes de Canadá, 
ofreciendo sus respectivas perspectivas en cuanto a 
los 500 años. Los luteranos salvadoreños, por estar 
más cercanos a sus raíces indígenas, pueden ayudar a 
los luteranos canadienses, y a otros, a entender la his- 
toria y el significado detrás de este año clave de 1992, 
especialmente en la historia del hemisferio occidental, 
pero, últimamente, en la historia global también. 


Gilberto Palma (de 16 años): 


"Los ‘500 años’ es como la vida que vivieron antes 
nuestros aborígenes. Cuando vinieron los españoles, 
fue que vinieron a invadir nuestra tierra. Las tierras, 
pues, pertenecían a nuestros aborígenes. Entonces, 
como ya los españoles querían llevarse las riquezas 
que habían aquí en nuestro país, entonces formaron 
los grupos para venir a invadir, a quitar tierras, y a 
maltratar a nuestros indígenas. Tal vez los aborígenes 
se encontraban trabajando. Entonces estaban traba- 
jando y llegaban los españoles a maltratarlos." 


"Lo que hacían es cambiar espejos por oro. Si los in- 
dígenas tenían oro, entonces los españoles venían y, 
por pedazos de espejo y por otras cosas, cambiaban el 
oro. Entonces allí fue el abusamiento de los españoles 
el que fue que hizo más pobre aquí a nuestro país. Si 
en nuestro país, si no hubiera habido los españoles, 
fuera, tal vez, rico, pues. Pero como los españoles 
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pasaban de vivos, y vinieron a llevarse todas las 
riquezas que había en nuestro país para donde ellos, 
para España, nos dejaron empobrecidos.” 


“Otra cosa fue que los españoles abusaban de nuestros 
indígenas. Tal vez se los llevaban a la fuerza, y allá 
los golpeaban. Llevaban a los aborígenes y los 
ataban, pues, les ponían las manos atrás, y los golpea- 
ban." 


Maria Elsa Moreno (de 19 años): 


"Los ‘500 afios’ no podemos decir que son 500 afios 
de descubrimiento, si no que son 500 afios de esclavi- 
tud y de miseria, tanto para los aborfgenes como para 
nosotros, porque desde ese entonces nosotros hemos 
sido esclavizados, antes por los espafioles, y ahora por 
otros países, como ejemplo tenemos los Estados Uni- 
dos que nos esta esclavizando." 


Saul Platero (de 19 afios): 


"Bueno, los ‘500 afios’ son 500 años de resistencia, 
que nuestros pueblos han ido resistiendo esa opresión 
desde los principios. Primero, aquí en nuestro conti- 
nente, estaban libres nuestra gente, nuestros 
aborígenes, nuestros indios. Ellos podían andar a 
donde querían. Entonces, tenían guerras, pero entre 
ellos mismos, así como hay guerra entre dos países, 
verdad, con flecha y todo." 


"Pero, vinieron otras gentes que decían ser más inteli- 
gentes, entonces vinieron a invadir nuestras tierras, y 
comenzaron a llevarse todo, cuando vieron que estas 
tierras eran ricas en oro y en otras cosas. Y en ese 
tiempo España estaba en crisis, entonces comenzaron 
a robarse todo lo que había, todo lo que tenían nues- 
tras tierras, y nos han dejado en la miseria." 


“Pero después, ya cuando se comenzó la ”civili- 
zación,” ya comenzaron a traer sus mujeres, las 
mujeres españolas, a que se metieran con nuestros in- 
dios, y comenzaron a tener hijos. Entonces se colo- 
nizó toda esta tierra. Pero siempre seguían 
oprimiendo a los indios. Siempre los tenían así como 
si fuesen bueyes, como si fuesen animales. Y traían 
también a negros para que se mezclaran aquí con 
nuestras tierras. Porque los negros, los africanos, eran 
buenos para trabajar, entonces, los trafan para que tra- 
bajaran estas tierras.” 
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“Después, hubieron indios, hubieron gentes que se re- 
belaron. Se rebelaron contra eso que estaban 
haciendo los espafioles. Y los mataron, verdad? 
Porque se rebelaron contra la verdad. Se rebelaron 
contra aquella opresión.” 


"Y siguió la historia, y vino la independencia, que 
hicieron los próceres. Entonces estos próceres no eran 
hijos de aquella gente humilde, aquella india, sino 
eran hijos de familias ricas, que vinieron, supuesta- 
mente, a independizar. Nos independizaron, pero de 
otros, de gente extranjera, de los españoles. Pero aquí 
ellos quedaban con ese sistema. Ellos quedaban 
oprimiendo a sus obreros, a sus siervos, Quedaban 
oprimiendo." 


"Luego, siguió, y siguió la historia. Entonces, algo 
llegó a esta tierra, a este tiempo. Ya, en 1930 y algo, 
que comenzaron a rebelarse. Comenzó a nacer, 
comenzó Farabundo Martí a organizar a todo el 
pueblo. Entonces, comenzaron a rebelarse contra el 
General Martínez, que en ese tiempo era el Presidente. 
En ese tiempo no había nada de organizaciones, nada 
de sindicatos. No se podía hablar contra aquel presi- 
dente. Pero, como comenzaron a hacer eso, en ese 
tiempo nos hicieron una gran matanza. Pero quedaron 
algunos allí todavía, y comenzaron a formar los mo- 
vimientos. Comenzó a nacer el partido comunista, y 
otras organizaciones. Luego, se fue logrando algunos 
avances cuando ya comenzaron a aceptar los sindica- 
tos. Ya comenzaron a aceptar las organizaciones 
populares. Y se creó también el FMLN (Frente Fa- 
rabundo Martí para la Liberación Nacional), que es el 
pueblo armado que no aceptaba la opresión los 
señores capitalistas les daban, que nos oprimían, que 
por trabajar bastante, nos daban muy poco." 


"Llegamos hasta nuestros días, y siempre los capitalis- 
tas nos tienen oprimidos, pero con esta fuerza que 
tenemos del FMLN, que ahora ya se toma como 
Fuerza Armada de nuestro país, entonces ya hay dos 
Fuerzas que tenemos, la Fuerza que defiende al pobre, 
y una Fuerza que defiende a los ricos, que, gracias a 
Dios, ahora se han logrado algunos acuerdos para que 
podamos construir esta paz." 


Sara Wallace (de 18 años, de St Catherine’s Ontario, 
Canadá): 


“Creo que ha sido diferente en Norteamérica. Básica- 
mente, ellos (los europeos) llegaron por las mismas 
razones, para sacar cosas de la tierra, pero a lo largo 
de estos 500 años ha sido un tipo de lucha distinta. 
Esa lucha ha sido, más que todo, entre dos culturas, la 
de los franceses y la de los ingleses en Canadá. Aún 
ahora, no podemos decidir. Hay tanta animosidad en- 


tre los dos que no pueden llegar a una decisión en 


cuanto a la Constitución. Han pasado, por lo menos, 
500 años para que estas dos culturas se asimilen, una a 
la otra, para aprender a vivir, una con la otra, pero to- 
davía no podemos.” 


Gilberto Palma (de 16 años): 


"Bueno, así como nuestros aborígenes se agruparon, 
pues, para luchar contra los españoles, para defender 
los intereses que ellos tenían que defender, entonces 
así, hace como unos once años, se organizaron grupos, 
pues, que son los que se encargan de luchar, pues, por 
los pobres. Son los que se encargan de que los pobres 
no sean oprimidos por los ricos, pues. Ellos son los 
que quieren que los pobres seamos iguales, ni que se 
tenga más ni que se tenga menos." 


“Entonces, es por eso que ahora, en la actualidad, hay 
diferentes grupos, pues, que están formados para 
seguir luchando, seguir luchando para defender los in- 
tereses y derechos que debe tener el pobre." 


ru 
- 
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youth, war and faith 
(from the Racket, the Voice of Canadian Lutheran Youth) 


A grant from the Lutheran World Federation furthered our partnership with the youth of the Lutheran Church in El 
Salvador by providing the opportunity for two Salvadoran youth to come to Canada for the 1992 Canadian 


Lutheran Youth Gathering in Kingston. 


Guadalupe Tiznado of San Martin presented the youth of the Evangelical Lutheran Church in Canada (ELCIC) 
with a handmade wall hanging depicting life in El Salvador. Daniel Gonzalez (Jaime: pronounced Hi-me) shared 
his personal story as an ex-combatant in the war. It is an incredible story. Pastor Brian Rude took the time to 
work with Jaime and write the story which follows so that all ELCIC youth groups could hear one story which, 
like many others, has never been told before. You will be moved by it. 


TT ee 


The testimony of Jaime 
an ex-combatoant in El Salvador 


During the 1970s, poverty in El Salvador, due to lan- 
dlessness and the exploitation of labor, was becoming 
intolerable. The people responded by organizing 
themselves into farm and labor unions and making de- 
mands on the government for improvements in their 
living conditions. Farmers demanded the return of 
their lands from the wealthy landholders who had 
taken them over to grow export crops such as coffee. 
Peasants, pushed back onto the steep mountainsides, 
needed the better land to be able to grow food for their 
families. Workers demanded just wages and dignified 
working conditions. Many students, aware of the in- 
justices faced by their parents and their people, joined 
in the marches and protests. 


The government’s response was massive repression-- 
torture and assassination of leaders and participants, 
and brutal massacres in rural communities. 
Salvadoran youth were left with three options: flee 
the country, if conditions permitted; flee from the cit- 
ies into the mountains within the country; or stay in 
the cities and risk being killed by the military and 
death squads. My choice was to flee to the mountains. 
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I was twelve years old, in grade five. Since I was just 
a child, I really didn’t understand all that was going 
on at first. But in the mountains I discovered lots of 
people, thousands of people, organizing themselves. 


The armed forces came in great numbers with their 
sophisticated weapons, searching for organizers and 
leaders. They attacked and killed--old people, 
women, children. We had to learn to defend ourselves 
and these defenseless civilians. At first all we had for 
weapons were machetes, knives and rocks. 


I was given the first pair of shoes I'd ever owned, and 
developed terrible blisters trying to adjust to them. 
One day I was given a gun. I didn’t know what it was 
called, or what kind it was, or how to use it. I didn’t 
know what I was supposed to do. I sat down on a 
rock and cried. 


For six and a half years I fought alongside my friends 
and companions in that war. It was so sad to have the 
friend beside you shot down and killed. We all knew 
that any one of us might be next. I remember when 
one friend was killed. His mother was in the war with 
us. I didn’t know what to tell her, how to communi- 
cate this terrible news to her. I didn’t know how she 
would react. When she found out, she ran to him, and 
hugged and kissed the corpse, weeping and wailing. 
It was a tragic sight. I was glad my mother was not 
with us, to see what was happening, even though she 
knew, even at home. She had already lost three sons 
in this war, my three older brothers. 


It was a terrible life, always having to flee the bomb- 
ings of the military planes. And the army would come 
in and massacre whole villages. The government 
claimed they were getting rid of the guerrillas, but 
they were slaughtering innocent, defenseless civilians- 
-children, old people and women. We had to learn to 
defend these people, our people. 


Through all this tragic experience of war, the most 
important thing I learned is how beautiful life is. Fac- 
ing death every day, all around us, we realized how 
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beautiful life is. Companions would die, smiling, | 


knowing that their death would help bring life to oth- 
ers. No one was that concerned about their own life, 
about saving themselves. One life, one death, may not 
be so significant, but when it was joined with all the 
others involved in the struggle, we knew that life was 
being won for others, for our people. 


In 1987, I lost my leg when a mine exploded. Follow- 
ing that, I was in exile in Nicaragua for four and a half 
years. There I was introduced to the Lutheran 
Church, which was assisting people wounded in the 
war. I liked their work. I liked their theology, their 
interpretation of the Bible, and the way they applied 
that understanding to helping people in need, in prac- 
tical ways. So for four years I worked with youth 
groups in the Lutheran Church in Nicaragua. In April 
1992, I returned to El Salvador, where the whole 
world thought that peace had been achieved. But 
peace is not just demilitarization, or freedom to move 
around the country. The wealthy are glad for such 
peace, and take advantage of it to start up new busi- 
nesses, invest more money and enrich themselves 
even more. 


solidarity 


"As brothers and sisters In Christ, 
we can make a difference." 


by Sara Wallace 


My trip to El Salvador shattered my view of a 
“traditional” missionary and the role missionaries 
play in society. My original view was of some- 
one spreading the Word of God or trying to con- 
vert the heathens. That is not applicable in El 
Salvador. 


How do you minister to people who are deeply 
rooted in their faith and face each day knowing 
and living God’s way? The best way is through 
solidarity. Solidarity requires understanding and 
equality. This support reassures and gives confi- 
dence to others, knowing that as brothers and sis- 
ters in Christ we can make changes; we can make 
a difference. Mission is not one-sided. We in 
Canada can learn a lot from others in different 
parts of the world. Missionaries are here to serve 
both countnes. They are the link in the chain. 


El Salvador is in a very fragile state. The peace 
accords have been signed, and the sense of hope 
that prevails among the people is overwhelming. 
It is not a place any of us can turn our backs on. 
Let’s not forget the solidarity that holds us 
together. 





For the majority, even though the war of bombs and 
bullets has ended, they still suffer the war of empty 
stomachs. The economic system and structure hasn’t 
changed yet. It still serves the rich and kills the poor. 


But the Peace Accords, a two-year process, under the 
supervision of the United Nations, has opened up 
space for a new kind of struggle. Now we can strug- 
gle for a just society, where all have access to land, 
food, medicine, education, police protection and jus- 
tice in the courts. Only when all of this, and more, is 
achieved, will we have real peace. 


The Lutheran Church continues to be immersed in this 
struggle for peace and life. This is the theology of 
life--God’s project for life. We have much material 
with which to work. Anyone who doesn’t respond in 
love to the needs of those around them can’t call 
themselves a Christian. For the church to call itself 
Christian, it must also respond to the needs of others, 
loving them and giving them life. 


Together with you, we pray for and work for this 
reign of God among us, which will mean life for all 
God’s people. 
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SPEAKER: 


We are grateful that we have been 
given this opportunity to report 
from the European Youth Consul- 
tation which was held here in 
Riga, October 31 to November 4, 
with the theme "Let the Homeless 
Poor into Your House,” divided 
into three sub-themes: Homeless, 
Poor and House. 


What we will share with you here 
now, are the main points from in- 
troductions to the themes and dis- 
cussions. What is impossible to 
share is the atmosphere in which 
all this took place.... 


homeless 


The fact that many European 
countries have gone through great 
changes during the last few years 
has led to different patterns of mi- 
gration. People who were de- 
prived of the right to move before 
now take the opportunity - like 
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the people of German heritage in 
Transylvania. The splitting up of 
the former Yugoslavia and the on- 
going war force people to flee and 
seek refuge. The different Euro- 
pean countries have been tested 
concerning their willingness to re- 
ceive refugees from former Yugo- 
slavia, but the complexity of the 
situation has made it difficult to 
agree on a unified policy. How- 
ever, the migration within Europe 
has not reached an unbearable 
level considering the resources 
available. 


The migration that has led to un- 
rest and violent incidents is con- 
nected with people from so-called 
Third World countries, or the 
South. The majority of the 15 
million refugees in the world are, 
however, still on their own conti- 
nents - displaced in neighboring 
countries or even within their own 
countries. Only a small percent- 
age has managed to get to Europe 


"let the homeless poor into your house” 
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The European Lutheran Youth Consultation was held in Riga, Latvia during a cold week in December last 
year. Fortunately the government had turned on the central heating system, a privilege most Latvians did not 
benefit from. The theme of the consultation was "Let the Homeless Poor into Your House,” and in the follow- 
ing you can read what can be regarded as a summing up of the consultation. This text was produced by the 
ten youth delegates to the Conference for Lutheran Churches in Europe and "performed" as a co-lecture. 
Feel free to use it as a resource in your youth work, a German version is printed in the conference report 


and INTO Europe. There is no 
doubt that our societies and com- 
munities have been unwilling and 
unprepared to share resources, 
whether we are talking about 
houses, jobs or friendship. Many 
churches have been actively in- 
volved in programs aiming at in- 
tegrating "our new neighbors" and 
overcoming prejudices - and 
many have failed. 


What we also would like to focus 
on in this presentation is the spiri- 
tual homelessness many young 
people in Europe experience. It is 
important to realize that our spiri- 
tual and social homelessness is 
deeply connected with the nega- 
tive structures, cultures, ideolo- 
gies and attitudes refugees and 
migrants meet with. 


I will share with you in bnef 
some of the results found in a 
study done for the AEJ (the Prot- 
estant youth organization) in 
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Germany recently. The study was 
called "Religion without Institu- 
tion," and the title gives us a clue 
with regard to the conclusions. 
Among the things clearly revealed 
in the study were that religion is 
something private and a mixture 
of very different elements. 
Authoritarian patterns are clearly 
denounced and something like a 
proces of democratization is tak- 
ing place. There is no room for 
the church as institution. Truth is 
found in any religious or material- 
istic explanation covering the 
needs of the individual. The folk 
church and Christianity are losing 
their traditional role in our soci- 
ety. What has taken their place? 
The capitalist consumer society 
provides tangible compensation: 
action and consumption as "mean- 
ingless” significance. Supermar- 
kets are modern cathedrals. 


What can the church offer in such 
a competition? Is it only a matter 
of better marketing, new and 
fancy methods of preaching the 
gospel, or is it a question of dar- 
ing to be different? Be different. 
Not to offer religious consump- 
tion, but genuine interest in every 
single person and provide room 
where life in its fullness can be 
lived out. 


ENEMY: 


We are already doing all these 
things, there is no reason for com- 
plaints. Anyway, I had to fight 
my way through, my genera- 
tion.... 


VOICES: 


Anne Mette: I am one of those 
who go to church because I have 
experienced that God loves me. 
This experience is what keeps me 
going when I am turned down by 
our pastor and the people in the 
church council. You see, I would 
like to participate, to use the gifts 


God has given to me and I feel 
that there are so many better ways 
to express the love of God - and I 
have so many ideas - but nobody 
wants to listen. I will stay in the 
church because God is there, even 
though I can’t feel him, but I 
don’t feel at home, I don’t feel ac- 
cepted as me. I shall always show 
my love to God in a way defined 
by somebody else and I just can’t 
figure out why they keep praying 
for more people to become Chris- 
tians when there is no room for us 
who are already there. 


Sylvie: I have been traveling in 
India for a year now - I don’t 
know when I will retum to 
Europe. Somehow life was just 
too empty, everybody just caring 
for themselves and their careers. 
In the suburb where I grew up, the 
only interest people took in each 
other was their new cars and how 
successful their children were in 
school. Church? You ask me 
about the church? It was empty. 
And I never understood what all 
that preaching had to do with my 
life. What I have found? A fel- 
lowship of seekers - people who 
dare to ask questions without be- 
ing too sure of the answers. And 
it is possible to talk and talk and 
talk and someone is interested. 


Agnes: "Uniformed thinking" - as 
a child I learned not to ask ques- 
tions because questions and an- 
swers were ready-made for me. I 
did not decide whether I wanted 
to join the Pioneer’s Group be- 
cause I had already been auto- 
matically enrolled as an automatic 
member of it. My parents could 
not decide whether I should go to 
religious education at school or 
not, because the headmaster asked 
them not to send me. Anyway I 
would have been the only pupil. 
We hear that going to church 
was out of fashion. The political 
ready-made answers were waiting 


for us in history lessons. We not 
only wore our Pioneer uniforms 
but also were supposed to think 
“uniformed,” what they wanted us 
to think. We were carrying the 
ideology in our veins. 


But we started to grow up and the 
ready-made answers became more 
and more vague. From here and 
there we heard answers, we got 
solutions that were different. 
When the fall of the ideology be- 
came more and more apparent, we 
started to hope for a better future. 





We felt that there is something in 
us that the ideology could not 
consume. We hoped for overall 
changes, clear ideas, development 
but till now we could only reach 
part of it. All of a sudden, our 
churches were preoccupied with 
so many tasks that our youth life 
became only a tiny part of it. The 
vacuum is not filled the way we 
had thought it would be. We 
were looking for justice and truth 
when the changes took place. We 
are still looking for justice and 
truth as we think that it is ex- 
tremely important for the 
churches in this present situation 
to seek justice and truth too. In 
this spiritual homelessness one 
can find plenty of empty space in 
people’s empty brains. Youth is 
especially vulnerable to that. 
Those who rush in first to fill the 
empty space and give new an- 
swers are the winners. 


Elisa: I am just so frustrated, how 
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is it possible for a woman to sur- 
vive in this patriarchal church 
which does not recognize me at 
all? I am nobody here. The male 
pastor who stands in the pulpit 
high above me talks about a real- 
ity that just ts not mine and which 
does not recognize my life and 
my reality at all. Is this male pas- 
tor representing God? What also 
makes me sick, which makes me 
want to scream is processions like 
the one on Wednesday evening 
where twelve men, the primates 
of the church, walk up to the altar 
in all their majesty and power. 





Did God really create women and 
men equally or is it just empty 
words from the Bible? If I just 
could recognize something else 
than power, kingship and lord- 
ship. If I just could see a woman, 
if I just could hear a woman’s 
voice. 


poor 
SPEAKER: 


We cannot speak with credibility 
about poverty in Europe, without 
emphasizing the relativity of pov- 
erty. We are challenged by the 
Two-Thirds world by the fact that 
we in the North are spending 
more and more of the resources in 
the world. The net transfer of re- 
sources from the South to the 
North is steadily increasing.... 


But this must never prevent us 
from seeing who pays the price in 
our societies. Who are the unem- 
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ployed, those who are never get- 
ting into the job market? Who 
gets the chance to education? 
What powers are determinating 
whether you have a future or not? 
Who are the winners and who are 
the losers in the so-called unified 
Europe of ours? And anyhow, 
what Europe, whose Europe are 
we talking about? 


To be frank with you, and as you 
probably have guessed by now - 
the young people are the losers. 


ENEMY: 


If you straightened up you would 
increase your chances. Cut your 
hair, Look nice. And you will 
succeed. That is what we had to 
do. 


STIMMEN: 


Gregor: Vorher war die Situation 
fiir Wieslaw schwierig, jetzt ist 
sie kompliziert, um so mehr als 
Wieslaw heute einen Arbeitsplatz 
suchen muss, obwohl er sein Stu- 
dium als Ingenieur beendet hat. 
Es macht ihn manchmal nervös, 
wenn sein Vater sagt, "damals 
hatten wenigstens alle Arbeit". 
Damals hatte man Schwierig- 
keiten, die notwendigsten Lebens- 
mittel oder Industriewaren zu er- 
langen. Heute könnte Wieslaw 
einfach ıns Geschäft gehen und 
kaufen, was er nötig hat, aber 
nicht immer reicht das Geld dazu. 
Vorher gab es Freiheit, aber nur 
auf dem Papier. Jetzt besteht Frei- 
heit, aber es gibt Menschen, die 
die Freiheit wieder einschränken 
möchten. Damals sagten sie, es 
wird alles für die Menschen ge- 
tan. Jetzt tun sie auch alles für die 
Menschen, nur wechselten sie die 
Farbe von rot zu schwarz. Damals 
träumte man von einem Leben 
ohne Schlangestehen in den 
Geschäften und ohne dauerndes 
Kombinieren, um verschiedene 
nötige Sachen zu erlangen. Heute 
träumt man von dem bequemen 


Leben eines Businessmannes, ob- 
wohl es genauso weit entfernt ist 
wie dazumal. 


Marion: Sparen müssen wir über- 
all - auch in der Kirche. Aber 
warum verlieren Jugendarbeiter 
zuerst ihre Arbeit, wenn das Geld 
nicht reicht? Warum glaubt un- 
sere Kirche sich eher den Verlust 
von Jugendarbeitern leisten zu 
können statt den Verlust von Pa- 
storen? Die Jugend ist nicht nur 
die Zukunft der Kirche, die 
Jugend ist auch die Gegenwart 
der Kirche. Doch ich frage mich 
auch, wohin der Trend in unserer 
kirchlichen Arbeit geht. Die Aus- 
stattung muss immer besser und 
komfortabler sein. Die Begeg- 
nungsstätten steigen ständig im 
Standard, wie auch bei dieser 
Konferenz. Einfachheit ist nicht 
mehr möglich. So erziehen wir 
uns zum Luxus. 


Inta: Meine Eltern haben mich in 
die Grundschule geschickt. Sie 
haben sich nicht sehr um mich 
gekümmert. Ich beendete die 
Schule und lernte einen einfachen 
Beruf. "Arbeit gibt es immer”, 
sagte mein Vater. Als ich die 
Lehre beendet hatte, veränderte 
sich plötzlich unsere Gesellschaft 
totale Mein Betrieb musste 
schliessen. Ich war arbeitslos. Ich 
bewarb mich an vielen Stellen. 
Aber oft bekam ich keine Ant- 
wort, oder die Unterlagen kamen 
mit der Begründung zurück, dass 
mein Schulabschluss nicht reicht. 
So war ich mehrere Monate zu 
Hause. Ich hatte keinen Erfolg. 
Dann bekam ich vom Arbeitsamt 
eine Umschulung. Man sagte: 
“Mit dieser Ausbildung brauchen 
wir Sie." Doch ich hatte keine 
Chance. Ich fand keinen Arbeits- 
platz. Was soll ich jetzt tun? 


house 
SPEAKER: 


In our consultation we spent lots 
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of time discussing the issues 
related to nationalism, racism, 
xenophobia, violence... 


We looked into our different so- 
cieties, trying to analyze some of 
the reasons for people to be afraid 
and react violently against what is 
different. Knowledge of our own 
history, background and traditions 
is essential for understanding re- 
actions such as those we have 
seen in Germany lately. We have 
to look through and recognize ar- 
guments rooted in ideologies we 
all hoped were dead. 


What is clear is that violent reac- 
tions, even if they are understand- 
able, never can be defended. In 
this respect it is extremely impor- 
tant to teach young people how to 
solve conflicts without violent 
means. We all have to realize that 
we carry fear, and we have to be 
able to handle it if changes are to 
be made. We have to start with 
ourselves if we want to be con- 
structive models. 


In searching for solutions we have 
to turn to each other. In a genuine 
meeting between human beings 
our differences become possibili- 
ties for growth. In developing 
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this positive identity, we can 
overcome human limitations and 
borders. This is valid for all un- 
derstandings and interpretations 
of "the house,” family, commu- 
nity, church, people, nation.... 


ENEMY: 


God wants borders. We have to 
defend what is ours and what the 
generations before us have fought 
for. 


VOICES: 


Elisabeta: I would like to share 
with you how painful nationalism 
can be. When I see what people 
çan do to each other out of nation- 
alistic feelings or convictions I 
am really scared. I am also afraid 
of what the young people are in- 
heriting from their parents. How 
are they going to learn something 
else than hating or despising or 
not caring for those who are dif- 
ferent... 


Agnes: Many of us young people 
are looking for spiritual homes. 
We've experienced that the hope 
in Jesus Christ fulfills this spin- 
tual need. Our churches should 
provide us with the possibility to 
seek and get answers to our ques- 





tions, to find spiritual reconcili- 
ation and to meet the living Lord 
together with our brothers and sis- 
ters. We feel united with Christ 
and with each other in this spiri- 
tual home. Therefore we are con- 
cemed about our churches as 
Spiritual homes and we would like 
to see them as places where we 
can find meaningful ways and so- 
lutions to our problems. In Christ 
there are no borders that can sepa- 
rate us from loving, accepting and 
understanding each other. We are 
willing to speak up for peace to- 
gether with the communion of 
churches we so often talk about. 
Our hope in Jesus Christ will not 
Jet us see each other as enemies in 
different communities and socie- 
ties. The house, the OIKOS pro- 
vides enough space for us all, if 
we are ready to share our re- 
sources. We will try to live our 
lives according to the Good News 
and make all efforts to change this 
worldly life into a better one. We 
gained strength from meeting 
each other here, listening to our 
stories. We are confirmed in this 
hope. This is what we live, work 
and pray for. 


Reading from Isaiah 58:6-9 
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youth meeting in falun, sweden 


Faith Lugazia, a woman theologian from 
Tanzania, was one of the speakers who inspired 
and challenged us: fifty participants of a 
pre-youth meeting to an international festival in 
Falun, Sweden, 28-31 May 1992. 


The festival was a big gathering arranged by the 
Church of Sweden Mission (CSM) and the 
Swedish National Committee of the Lutheran 
World Federation (Lutherhjälpen). More than 
800 people from Sweden attended as well as 
many guests from other countries. 


The youth meeting started one day before the 
main festival and gave the participants a chance 
to discuss issues from a youth perspective. Some 
also prepared for the worship services during the 
festival and other necessary tasks. 


Both the CSM and Lutherhjälpen try hard to in- 
volve more young people in their work. One 
very concrete example is the scholarship program 
for youth. This year seventeen young persons 
were sent to churches all over the world for five 
months. They were expected to do some kind of 
voluntary work (depending on their skills), but 
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also to meet local people and get to know another 
culture. An international festival like this is a 
natural meeting place for those who have re- 
turned from their adventure and for those about 
to leave. Many of the youth participants had 
their own stories to tell. 


Visions, challenges or experiences 
from other countries 


Inspired by another theologian, Father Allan 
from the Philippines, we also discussed contex- 
tual theology and the spiritual situation in Swe- 
den today. What challenges can we find in our 
own country? Maybe it is easier to be involved 
in struggles for people who are far away. To 
work with international questions is important. 
Some of us also mentioned the dream we have 
about more opportunities to meet and discuss 
these questions. If more and more young people 
get firsthand experiences of churches in other 
countries - that dream might not be so far away. 


After this youth meeting the presence of youth 
became so much more obvious in the main 
festival. 
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my year in ifaly 


by Aija Kaartinen, Finland 


One of the main reasons for my coming to Italy was 
the importance of studying the minority/majority 
church problematic. From a Finnish standpoint the 
situation in Italy is completely different to what we're 
used to. 


The power of the Catholic Church in Italy is great, 
also in the political field. The presence of the Vatican 
can be felt very strongly in the life of the other 
churches. One of the examples is the Catholic way of 
acting toward marriage and family life. For the other 
churches it’s still very difficult to perform weddings 
or baptisms in their own tradition. The Catholic 
Church wants to control, for example, the education of 
children. The situation is improving, however, be- 
cause there is a mixed group of Catholic and Protes- 
tant theologians trying to solve these problems. 


Relations with the Catholic Church are not very sim- 
ple because they vary alot. Official documents do set 
out some principles, but the actual life of the church 
doesn’t always reflect them. Therefore, many Protes- 
tant churches have difficulties believing in the posi- 
tive decisions and promises, when they see that in re- 
ality they don’t apply. Churches which have been 
persecuted for centuries especially are very often in a 
position of defense, one could even say of attack, be- 
cause they can’t trust in the Catholic Church’s will to 
change. They also say that it’s impossible to dialogue 
with a partner who doesn’t recognize the other as a 
church. 


Although there are still many problems between the 
Catholic and Protestant churches, it is very important 
for the Protestants to cooperate. Only united can they 
make their voice loud enough to be heard. Here the 
big churches of the North should give their help to 
their little sisters. In particular, the Nordic Lutherans, 
who have good relationships with the Vatican, should 
talk about the problems of these churches which live 
in the shadow of a Catholic majority. The LWF also 
must listen very carefully to the problems of the small 
minority churches. 


In Italy there are many ties among the Protestant 
churches, for example the Federation of Evangelical 
Churches. The Waldensian and Methodist churches 
especially are united and also have a close relationship 
with the Baptists. The Evangelical pastors in Firenze 
meet once a month. There the Waldensians, Method- 
ists, Baptists, Lutherans, Anglicans, Adventists, 
Church of the Brothers, Salvation Army, other Evan- 
gelical groups, and even the Orthodox, can talk about 





their common projects and problems. It is an impor- 
tant sign of solidarity and they are also partners in the 
dialogue with the Catholic Church in Firenze. 


The Lutheran Church is usually more open and less 
polemic than other Protestants. Therefore, there is a 
great demand for our pastors to speak to ecumenical 
groups and at conferences. For me, it’s easy to accept 
these invitations because I’m free to travel all over the 
country. This is possible because I don’t have a local 
congregation to take care of. Already before coming 
to work in Italy, I knew some pastors who are impor- 
tant in the ecumenical field. They introduced me to 
others and I became well known among those respon- 
sible for ecumenism. One reason for the great number 
of invitations, is also the curiosity that a female pastor 
creates among Catholics. I have noticed that they are 
very interested in getting to know the Lutheran 
Church and its doctrine. But still, most of the Catho- 
lics don’t know us at all. Often they don’t even know 
that we are Christians, and sometimes they mix us up 
with the Jehovah’s Witnesses. This means that we 
Protestants still have a lot to do in Italy. 


During this year, I tried to make our church better 
known among the Catholics, and also among other 
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Protestants. I traveled about 25,000 kilometers 
(15,750 miles) going from one meeting to another. In 
such a Catholic country as Italy, it’s very important 
that we are present as much as possible. Therefore, I 
accepted all invitations, whenever it was possible. I 
presented or gave seventeen Bible meditations or ser- 
mons in Catholic parishes or convents all over Italy, 
and gave lessons or other teachings about the Lu- 
theran Church on fifteen occasions. I also participated 
in thirty-seven ecumenical meetings or conferences. 
There were many interviews for the TV, radio and 


newspapers. 


I did not get much time for pastoral work in the local 
Lutheran congregation because I was traveling so 
much. But I did get the chance to take part in pastors’ 
meetings and in the synod, sometimes also in the 
meetings of the consistory. During these meetings, I 
started to understand how the Lutheran Church in It- 
aly works and what kind of problems it has. Because 
there are not many members in the church it has finan- 
cial difficulties. In fact, it’s quite dependent on eco- 
nomic help from the German church. The members 
live dispersed and sometimes the pastor has to take 
care of two parishes because both are so small. Also, 
the relationship with the Italian state has not been ad- 
justed as yet: we still don’t have the status of church. 
Even today, Italian law does not give many possibili- 
ties to non-Catholic communities, even though they 
have to pay taxes while the Catholic Church does not. 
A future contract is currently being worked on. 


One of the main problems for the Lutheran Church in 
Italy, is the Italian-German identity. Currently, almost 
all members and the pastors as well are German. This 
means that in services and other meetings, only Ger- 
man is spoken. Naturally, that creates a big problem 
for other Lutherans, for example the Finnish ones, 
who don’t speak German. It’s obvious that they don’t 
want to go to a church where they don’t understand 
the language. Also, the children of German-Italian 
families often prefer to speak Italian, while the older 
generation is more traditional. Sometimes it’s even 
hard to know whether they go to church for national 
reasons or religious ones. 


While doing pastoral work among the Finns, I tried to 
solve the problem of their spiritual home. Some of 
the women have started to go to the Catholic parish of 
their husbands. But not all priests accept Lutherans in 
their parishes and some of the Lutherans don’t feel 
comfortable in the Catholic Church. Sometimes the 
Finns have the possibility of going to the Valdesian 
Church, but it happens that they don’t feel at home in 
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the simpler Reformed service and miss the more litur- 
gical Finnish tradition. If the Lutheran service is in 
Italian, like it sometimes is in some of the communi- 
ties, non-Germans also can participate. But, unfortu- 
nately, some Lutherans don’t even have any idea that 
there are Protestant churches in Italy. 


The Evangelical identity must be strong in the midst 
of the Catholic majority. Since all Protestants must 
always explain their existence and their reasons for 
being different, it’s very important that they really 
know what their own church teaches, not only what 
the Catholics think it teaches. Lutherans who come 
from a big majority church, don’t always have this 
strong Lutheran identity, because they never needed to 
think about it. Therefore, it’s important to keep the 
connections with their own church and have a pastor 
who can help them understand their own tradition and 
live accordingly in their new social and religious con- 
text. 
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volunteering with the lutheran world service program in jerusalem 


by Carin Arrestad, sweden 


Two more days remain of my five-month long 
Stay as an intern at the Augusta Victoria Hospi- 
tal. I was asked to write down some of my 
thoughts concerning this period. 


First of all, I would like to express my thanks to 
God, the Swedish Church and the Lutheran 
World Federation who gave me the opportunity 
to come here. I would also like to express my 
appreciation to all those who made my stay here 
unforgettable. This includes the people responsi- 
ble for my stay, but also the hospital staff and all 
the Palestinians I’ve met who have taught me a 
lot about hospitality and generosity. 


Last but not least, I think that because of its peo- 
ple the West Bank is a very good place for this 
kind of scholarship. My experience is that it is 
easy to get to know people. A lot of people are 
good in English which makes it easier to commu- 
nicate. I also have the impression that people are 
very interested in talking to you about the situ- 
ation, their life and their struggle. 


I know that Louise Daniel and I are very privi- 
leged interns. I do not think that there are a lot of 
interns who were so well taken care of and who 
had such a big program as the one the Rev. Di- 
menas prepared for us, taking us out to meet rep- 
resentatives from the UNRWA (United Nations 
Relief and Works Agency), Al-Haq, different 
churches, schools and organizations. Because of 
the complex situation, I think that through this 
program it is important for a foreigner to have 
the chance of getting the true picture of the strug- 
gle and life of the Palestinian people. 


Of course, to live and work together also gives 
you the chance to share in a very special way. 
That is why I think this kind of scholarship is an 
important act of peace: to meet, learn to know, 
to face the real similarities and differences and to 
fight prejudice. 


Living in the nurses home was perfect! Here I 
made many friends and shared many evenings 
talking in front of the TV, thinking of the even- 
tual arrival of another intern nurse. The nurses 
home is a very good place to live and even if 
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she/he were not to be as privileged as I have been 
by having the biggest and nicest room, I do see 
the importance of having your own room. Dif- 
ferent habits and traditions are a fact and there 
are times when you need to be alone. 


If the hospital is ready to take another intern like 
me I can see no reason why it shouldn't. I my- 
self have been happy at the hospital. There are 
big differences between Augusta Victoria Hospi- 
tal and a Swedish hospital, but during this time I 
learned a lot and I think this experience will 
make me a better nurse in Sweden too. 


The idea of letting me circulate in the different 
departments during the first two months was 
great. In this way I quickly learned about the 
hospital and the people there. The three days 
with the outreach team were also something I am 
very grateful for. 


It would be important to encourage the next "vol- 
unteer” to try to learn some Arabic. Even know- 
ing just a few words is enough to open a lot of 
doors in dealing with the patients. 
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greetings from the 
lutheran student movement, canada 


We have been very busy since our last news 
release. On the national level our National Coor- 
dinating Committee met in November in London, 
Ontario. We discussed many things and made 
many exciting plans. Our most exciting project 
was pairing up the newer Lutheran Student 
Movement (LSM) locals with the more older and 
established locals. The purpose of this project is 
to encourage an exchange of information be- 
tween the locals which will help to strengthen all 
of the groups. 


Another venture which we have just embarked 
on, and one that we hope will only improve in 
time is increasing our presence with our two ma- 
jor Lutheran Church bodies in Canada. We will 
be doing Conferences of the Evangelical Lu- 
theran Church in Canada (ELCIC) and the Lu- 
theran Church Canada (LCC). We are anticipat- 
ing a positive response. 


On a more local level, all of the individual locals 
are very busy. In general all of the groups are 
meeting regularly for meals, discussions, games, 
etc. A few important activities requiring special 
mention are: Vancouver’s local meets regularly 
with the United, Presbyterian and Anglican 
groups on campus, they are presently planning 
the national conference for the Student Christian 
Movement of Canada to be held in May. London 
continues to visit churches in Southwestern On- 
tario and inform the congregations about the 
presence of Campus Ministry and the LSM. 
Guelph planned and hosted a Regional Retreat 
for LSM groups in Ontario entitled "Christians in 
Action” based on Matthew 25:31-46. Calgary is 
involved with volunteer projects in their commu- 
nity such as the food bank. Saskatoon is very 
busy planning our national conference to be held 
at the end of August. 


As you can see the LSMC is very active and has 
many plans for the future, we are confident that 
with God's help we will be successful in all of 
our endeavors. Until next time, God Bless from 
the LSMC. 


Judith Zinck 
External Relations, LSMC 
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update from brazil 


Here's some news about our work! I don’t re- 
member if I mentioned our financial problems to 
you? Well, we had to resolve them, so we sat 
down several times to discuss the problem in or- 
der to find a solution to vitalize our work. 


One thing was certain, we couldn't keep on ask- 
ing for help. So, we made a proposal: A youth 
pastoral project which would be coordinated by 
our pastor (we would continue to be a youth par- 
ish but without having our own pastor); the pro- 
ject, and costs, would be divided into three parts: 


1. We-PEPA- 


2. The youth groups from different Lu- 
theran parishes in Porto Alegre, and 


3. The Pastor Dohms School, which be- 
longs to the Evangelical Church of the 
Lutheran Confession in Brazil. The idea 
was well accepted. Now, we're only 
waiting for the answer from the school 
council. We're hopeful about it. It will 
be a great and interesting project. 


Another "new" project we began was that of ecu- 
menical student work, at the university. We had 
a meeting to renew contacts which had started 
some time ago during a project which, for some 
reason or another, did not continue, 


We are only three churches: We, the Lutherans, 
the Methodists and the Catholics. We are at the 
very beginning of this and will have to discuss 
how to proceed with the project. 


The third point is the EGGYS (Ecumenical 
Global Gathering for Youth and Students) move- 
ment. We're now starting with the regional work 
and personally I think that this work, which is the 
closest to the basic groups, will give the most 
concrete results. 


That's all our news! 


Katia Marzall, Brazil 
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the ecumenical global gathering of youth and students 


In previous issues of fhe Youth Letter we have written about the Ecumenical Global Gather- 
ing of Youth and Students (EGGYS) and the related process. As the gathering itself draws 
closer - the dates are July 10-26, fhe venue Mendes outside Rio de Janeiro in Brazil, the tem- 
perature is rising in the Host Committee, Planning Committee, Staff Working Group, thirty na- 
tional committees and in the seven working groups. Will everything be ready by the time 
500 ecumenicals, activists, youth leaders, community workers and students arrive in Brazil? 
Will fhe exposure program fo the Brazilian reality succeed in creating the basic experience 
the program for the gathering is based on? Will the seven working groups (Lifurgy and Bible 
studies, Environment and Development, Women, Rights of People and Democracy, Search 
for Unity in a fragmented World, Education for Life, Economy and Society and Alternative 
Models) have managed fo produce their provocations and prepared the workshops? The 
questions are endless, but so is the hope and energy in all fhe mentioned committees and 
groups. 


The Lutheran World Federation was originally one of the ‘permanent observers" because of 
our confessional nature. A year ago we became more actively involved,we have been In- 
volved in the planning here in Geneva, we have submitted names of possible resource per- 
sons for the working groups and worked on filling our quota of fen mainly from countries not 
covered in other quotas. Our list contains names from Latvia, Estonia, Norway, Namibia, 
Zaire, fhe Philippines, Indonesia, Guyana and Bolivia. This does not mean that there will be 
only ten Lutherans present. Through the ecumenical networks (YWCA, YMCA, WCC, WSCF) 
a wide variety of confessions will be represented, including Lutherans. 


On the national and local levels, we know that people from our constituencies are actively 
invoived, working on making fhe vision behind the EGGYS process a reality. Creating visions 
for the future, for our local and global communities as well as fhe worldwide church might 
be a task too big to handle, buf there is no reason not to get started. And for you who are 
not yet involved in the EGGYS process; if is not too late, it will continue after the gathering 
when the visions are to be brought back fo wherever we are living our lives. 


In this issue we are printing an example of the many resources and renewals coming ouf of 
the EGGYS process. This material is available from the EGGYS co-ordinating office: 
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elements for PENTECOST liturgy 


This celebration has a feellng of sending and preparing. It would be good If the persons who will be 
representing the local, national and reglonal groups that have been selected to participate at the 
Gathering could be present and have a special participation. 


Attention will be focused on the Brazil gathering and on the meaning of the presence of 550 young 
people from all reglons and continents In the world, from different cultural, social and religious con- 
texts. These young people will gather to "forge new visions" of present and future life on our planet 
and reaffirm thelr commitment as Christians. 


The Pentecost celebration affirms the fullness of Easter through the powerful presence of the Spirit of 
Christ Resurrected In the midst of the congregated community and, through It, the renewing pres- 
ence of all life created. 


This unity Is afflmed based on the struggle for life, for justice, for peace, for the protection of the world 
and of all beings that live In H. 


This unity Is affirmed In the respect for diversify and plurality, This unity Is affirmed as new attitudes In 
solldanty arise, generous and encouraging. 


songs 
"GOD'S SPIRIT RUSHES CER US” "SARANTANANI 
Words and tune: Dieter Trautwein, (LET'S WALK TOGETHER) 
Germany Words and music: Zollo Yanapa, 
Canon: Ursula Trautwein, 1990 Bolivia 
"DEEP IN THE HUMAN HEART" en ET 
Words: BII Wallace, New Zealand co Aria 
Music: PATATAG: Francisco F. Feliclano, = 
Philippines 
"MOMENTO NOVC" 


Text and music to be found In EGGYS 


Words and music: Ernesto B. Cardoso Biblical & Liturgical Resources 


and group, Brazil 1982 


poem an Orthodox prayer of dedication 
"HOLY WEAVER, DEFTLY INTERTWINING" Into Thy hands, O Lord of all, we commend our- 
by Brian Wren selves. Take us, break us If need be, then make 


us anew that In Thee we may be healed, re- 
stored and unlted. Send us Thy Spirit, that He 
may guide our thoughts and direct our wills. 
Grant us wisdom to know what Is right and 
power to do what Is good. May our together 


Holy Weaver, deftly Intertwining 

and combining 

threads and colors old and new, 

from our fragments make one vestment fit for 
you, 


be for the glory and honor of Thy holy name - O 
beautiful and true. 

Father, Son and Holy Spirit, By the prayers of the 
Though our strands be twisted, tom and fraying, Blessed Virgin, the Holy Apostle Thomas and all 
grace amazing the saints, Amen, 


all untangles and rewinds. 
Nail-lmprinted love has tinted new designs, 
bright with crimson lines. 


Come, Holy Spirit, Come 

Come as the Fire, and burn 
Come as the Wind, and cleanse 
Holy Weaver, twine your Church’s vision 
Into misslon, 

till with Joy In every place, 

seeker, skeptic, In our fabric clearly trace 
pattems of your grace. 


Come as the Raln, and soothe, 
Come as the Light, and reveal 
Convict, convert, comfort 
Consecrate us to do Thy will. 


scripture readings: Isaiah 65:17-25, Revelatlon 21:1-6, Acts 2:42-47 
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bible study for PENTECOST 


towards a new heaven and a new earth 


OT: Isalah 65:17-25 
NT: Revelation 21:1-6 
Gospel: John 14:11-21 


the need fora vision 


Vision Is a very Important element In the life and witness of the people of God. So Important Is it that 
Proverbs 29:18 states that "where there is no vision, the people will persh" (KJV). Vislon is what propels 
the people of God to move on. It prods the people to remaln falthful to thelr task and commitment 
Inspite of difficulties and hardship. Vision serves as a strong motivation or a compelling force for con- 
crete action. 


One such vision In the Scripture Is that of the new heaven and new earth. Kim Yong Bock, a leading 
exponent of the Korean minjung theology states, "The messianic vision Is not a fantasy; It is not an 
empty daydream...The background of messianic vision is the power of death; and the basis of the vl- 
sion Is the Justice of God...And It Is therefore a powerful vision which triggers wonderful and meaningful 
sound Imagination, as the people struggle to overcome the power of death and despair.” 


the background of the vision 


Note that often vision Is portrayed as a negation of present realities. The present and bleak situation is 
seen and Is transformed Into a positive picture such that It becomes a strong stimulus for hope. The 
people can easily and readily understand what it is because the opposite of It Is the stark reallty they 
face and experience, 


Note also that the vision is a reaffirmation of people’s hope and aspirations. 


Take a close look at Isalah 65 and fill in the missing portions, either try to describe the reality or the 
vislon: 


present reality vision 


1. Sorowing: crles of distress; 1. vv. 18-19 
weeping (vv. 18-19) 


2. High Infant mortality 2. v.20 
low average life span 
(v.20) 
3. vv. 21-22 3. Laborers enjoy the fruit 


of thelr own labor 
(w.21-22: Amos 9:14) 


4. Peasants do not own the A. vv, 21-22 
land they till (vv. 21-22). 


5. v. 25 5. Harmony In creation (v. 25) 


6. A distant God; 6. v, 24 
unanswered prayers (v. 24) 


When we look at our own particular reallty, how can we project our vislon? A helpful exercise Is to 
take a look at a dally newspaper. Project a visionary image of the news headlines ( think It was Karl 
Barth who once said that with the one hand we should hold the Bible; with the other we should hold a 
newspapen). 
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if the content of the Bible (or the message we derive out of if) does not respond to the realities of the 
newspaper, then the Christian falth Is not relevant), 


Let's take an example from a Phillppine daliy newspaper: 


present reality vision 

1. "80,000 children under 5 years dle 1, Good health and long life for all 
each ysar 

2. Low wages: "Gov't. needs 3 Billion more 2, Just wages and sound economy 
for pay hikes 
"More power rate hikes next year 3, Affordable energy /ufility rates 
Graft and corruption: “Ombudsman, 4. Aclean and good government free 
Justice Dep't cannot agree on graff from the evli of graft/corruption 
cases 

5. Superpower conflict: “Soviets dare US 5, Universal peace: no more nuclear threats; 
to leave Asia by year 2000 zone of peace and neutrality 


Now take a local newspaper or try to recall some news Items about the present realitles of your coun- 
try, try to project it into a vislon as seen In the example above. 


realizing the vision 


While the Vision Is In Itself a strong stimulus for action, It cannot by Itself, cause Its own reallzation. Peo- 
ple will have to work, fo exert effort to bring It about. 


There probably would not have been any Exodus experience If there was no Moses, Aaron, Midam 
and the collective will of the people to break out of their bondage. The Israelites would have been 
under foreign rule had It not been for the likes of David, the Judges (or more accurately, the deliver- 
ers: Samson, Deborah, Gideon, etc.); Nehemiah and Ezra; the other heroes and heroines of falth as 
well as the numerous unnamed people who supported thelr leaders In thelr quest to bring about the 
fulfillment of their hopes and asplratlons, as embodied in thelr vision. 


In Ike manner we will not be able to bring into reality our much desired vislon of transformation of 
church and soclety or of ushering In a new heaven and a new earth If we do not do something con- 
crete about It. 


The early Church envisioned a world where everything was owned by all and the sharlng of resources 
was according to need. As to how long this practice was Is not very clear, what Is definitely clear Is 
that they did something so that they can realize and implement thelr vision. 


Bringing the vision to the level of reality Is offen an arduous, difficult and time-consuming process. 
Along the way to fulflll ment, some will be frustrated, depressed and dejected; some will turn back and 
walk the easier road of apathy or self-interest. 


But there will be those who will plod on no matter what the odds are: they are those who belong to 
the roster of the heroes and herolnes of faith (c.f. Heb. 11, particularly verses 33-40). These are the 
peple who have taken thelr faith In God seriously and are committed to help bring about the vislon 
that Is planted In our hearts and minds. 


While it Is true that we may not In our own individual lifetimes be able to achieve and realize our vi- 
sion... That however Is no excuse for not doing anything. "A Journey of a thousand miles begins with a 
single step,” states a Chinese saying. 


We surely need to take that step: and another one after that. Every step we take makes It easier for 
those who are coming after us. One hymn writer puts It thls way: 


Lead on, O God of Freedom, Our guiding spirit be 

Though those who start the journey the blessings may not see 
We pray our sons and daughters may live to see that land 
Where Justice rules with mercy and love Is law's demand. 
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other things you can do... 


It would be good to take a look once agaln at how the people of God worked to bring their vision 
about. You may want to look at the Exodus experlence (Exodus 3 onwards); the experience of Ne- 
hemlah and the Remnant; the minor prophets (Amos, Micah, Hosea, etc.); the experience of the 
early church (Acts 2:43-47; 4:32-35). 


In these stores and accounts (as well as some storles about the experience of your people which you 
may want to add), try to describe the people's condition and the realities they face: describe the 
people's Vision: what they did to reallze them; what problems and opposition they encountered; and 
how they tried to overcome them. 


Now try to articulate a vision for your people. Then lay down some concrete things which you and 
your youth group can do to bring you a step closer to making your vision a reality. 





suggestions for the worship service 


Prepare the worship area with objects that help you feel the relationship between human belngs and 
created life lowers, fruit, soll, water, Implements for work and recreation, etc.) 


A large red candle - the symbol of Pentecost - can be placed In the center (the chairs or benches 
can be placed In a circle around If) and Iit during the prelude or before the Scripture reading. In- 
clude, In addition to the large red candle, small candles for each participant. A special arangement 
can be made on the alter with different colored ribbons, allowing them to flow all the way down to 
the floor. 


While the group sings the canon "God's Spirit rushes o'er us,” llght the candle of Pentecost and two 
smaller candles, placing each of these on elther side of the red candle, to symbolize the Trinity. 


The poem "Holy Weaver" Insplres us to understand the action of the Holy Spirit as a weaver who works 
deftly with different strands of yarn. With a prayerful attitude, everyone can participate In "weaving" 
a brald out of the colorful Hbbons placed on the altar, 


The song "Deep in the Human Heart” suggests a moment of Intercession for all persons and situations 
where the Intervention of the Spirit is needed. 


The brald made out of the colored ribbons now can be used to enfold the participants together for 
the Scripture reading. In a circle, where everyone stands very close to each other, the large candle 
of Pentecost lights the Word of God. This Is a time to listen and meditate. After the meditation, the 
large red candle can be passed from one participant to another, where each person will hold the 
candle close to his/her eyes. In silence, pray for "new visions.” 


The final songs show the movement of "walking." A moment of Joy, of preparing for the trip to Brazil, to 
the ESGYS, Sing and dance to the rhythm of the songs from Brazil and Bolivia. 


The Orthodox prayer can be read while each person lights the candle of the person next to him/her 
with his/her own candle. The first three persons to light thelr candles will do so from the three placed 
on the altar, 


Between everyone, a path can be shaped on the floor using the small It candles, going from the cen- 
ter to the door leading out of the chapel. Sing "Siyahamba’ while walking and dancing, following the 
"pathway" of lights. 
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ASIA (eps) 


The Hong Kong-based Asian Ecumenical News Service 
(AENS) reports in its 14 September 1992, issue that this 
year’s Asia youth week (18-25 October) will be observed 
under the theme, “Youth and Students Walking the Path 
of Obedience." Youth movements of member churches 
and councils of the Christian Conference of Asia (CCA) 
observe Asia youth week every year during the third 
week of October. The purpose of the celebration, ac- 
cording to AENS, is to help youth movements in Asia to 
focus together on a common issue affecting them directly 
or indirectly and, through common observance of the 
week, to express the oneness and solidarity of the youth 
in the region. CCA youth secretary, Chan Beng Seng, 
said depending on one’s orientation, “obedience to God 
can mean leading a life of ritual pietism or it can lead one 
to exercise one’s faith and responsibility. Among other 
activities planned for the week are worship, Bible studies 
and seminars. The CCA youth department has also 
urged youth groups to conduct special campaigns against 
multinational corporations which sponsor military action 
against the people such as in Burma and Thailand. 


In Burma, the CCA youth department is urging the youth 
there to boycott Pepsi. According to Chan, the youth 
boycott will probably not change the situation “but our 
actions will hopefully have other achievements," he said 
and added: “one is that the action will bring awareness 
to young people of their Christian responsibility of not 
being associated with, directly or indirectly, the oppres- 
sion of other people. Secondly, if the boycott is followed 
widely enough, it may also bring across to multinational 
corporations the message to stop supporting oppressive 
regimes with their investments." A resource booklet 
with Bible studies, articles, liturgies, poems and songs 
has been prepared for the occasion by CCA youth. 


BELARUS 


A conference organized jointly by the United Nations of 
Youth (UNOY) International Secretariat and the UNOY 
Alliance Conference organizing team took place in the 
Minsk district on August 16-25, 1992. The theme was: 
"Our Environment - Our Responsibility" and about 80 
participants (16-26 years of age) were expected. The 
conference had three main objectives: 


l. to evaluate the UNCED’s "Earth Charter" and 
"Agenda - 21" and define the role of youth in the im- 
plementation of post-earth summit strategies; 


2. to work out a UNOY alliance strategy for the found- 
ing of the United Nations of youth by 1995 as an in- 
strument of partnership with the United Nations; and 


3. to make personal commitments, plans of action 
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locally and globally and to network in pursuit of the 
conference objectives. 


CHINA (iwi) 


The China Christian Council reported that 367 theologi- 
cal students graduated from China’s 14 theological insti- 
tutions in 1992, according to a report from the Amity 
News Service. The report adds that since 1985, more 
than 1,500 students have graduated from Chinese semi- 
naries and 1,300 of them now serve in local churches. 


DENMARK (Iwi) 


Voluntary catechism classes for children aged 6-12 years 
have become successful in many parts of Denmark since 
they were first introduced by the Evangelical Lutheran 
Church in Denmark (ELCD) five years ago. The number 
of groups has risen from nine in the year when the ELCD 
first set up the experimental arrangement to the present 
total of 103 groups. 


The aim of the classes is to give the children an introduc- 
tion to Christianity. This is preferably offered in a 
church setting, as the Christian tradition is much weaker 
among the population at large. The classes also prepare 
children for confirmation which takes place when they 
are 14-15 years old. 


The young catechumens are taught by pastors and con- 
gregational assistants. Classes are given in cooperation 
with schools to avoid an overlap in religious instruction. 
Setting up a catechism class requires the support of the 
local pastor, parish council and bishop, as well as the 
consent of usually two-thirds of parents whose children 
are in the same school class or of the same age. 


DENMARK (iwi) 


Confirmands in one Danish Lutheran parish will for the 
next two years be able to choose between traditional con- 
firmation classes and 13 activity programs. The pastor in 
Thisted parish, Eskil Agger, has made the arrangement in 
cooperation with the parish council and some Christian 
children’s and youth organizations. Participation in the 
trial program is optional. Activities include serving as a 
leader’s assistant in the children’s section of the Young 
Women’s and Men’s Christian Associations (YWCA, 
YMCA). The purpose of the activity programs is to get 
the confirmands to identify more closely with the church 
than previously. It is common in DENMARK that very 
few young people take an active part in church life after 
being confirmed, the information service of the Church 
of Denmark noted. 


ESTONIA (1wi) 


In 1991 the theological faculty at the University of Tartu, 
Estonia, took up its work again. Sixty-two students en- 
rolled for the subject of theology in 1991 and 55 in 1992, 
of whom 33 have been accepted. Their aim is not to 
work in the church but to receive a humanitarian educa- 
tion. As the Estonian Evangelical Lutheran Church 
needs educated workers for its work with children and 
young people and its social work, the church’s theologi- 
cal institute in Tallinn continues to train pastors. More 
than one third of the students already work as assistant 
pastors. The number of church tasks has increased over 
the last few years such that the end of the students’ stud- 
ies had to be delayed. Now that the situation within their 
country has stabilized, more students are writing their 
theses and taking final examinations. 


HAITI (Iwi) 


A shelter for homeless boys in Port-au-Prince, Haiti, 
called Lafanmi Selavi was the heart of the political ac- 
tivities of its founder, Roman Catholic priest 
Jean-Bertrand Aristide. Before becoming Haiti’s presi- 
dent in a democratic election in which he won 67 percent 
of the vote, Aristide constantly criticized Haitian authori- 
ties for the plight of the boys whom he housed, fed and 
taught literacy and vocations. His championing the boys’ 
human rights grew into a widespread movement involv- 
ing many of the poor of Haiti. 


The despotic Haitian military forced Aristide out of of- 
fice and the country in September 1991. The coup was 
followed by waves of systematic violence against chil- 
dren and young adolescents because of their support of 
"everyone’s father” and their daring to speak out against 
the military. Minors have also been targeted simply to 
terrorize communities or for retribution and revenge. 


The impact of what has been called "age-ıcide” is de- 
tailed in a newly released report commissioned by the 
Lutheran Immigration and Refugee Service (LIRS) and 
United States Catholic Conference’s (USCC) Migration 
and Refugee Service. 


As for Lafanmi Selavi, a fire there just before Aristide’s 
inauguration as president in February 1991 took the lives 
of four residents. The fire was attributed to arson. Im- 
mediately folowing Aristide’s ouster nine months later, 
a shooting attack left one resident dead and five others 
with gunshot wounds. 


Last December, 20 boys accused of being ‘children of 
Aristide” from the shelter were incarcerated in the na- 
tional prison. One night last June an incendiary device 
was hurled at the shelter along with gunfire. This attack 
destroyed the offices and vocational training facilities. 


CLP EELELE OPO EE ELE PE OE EEE EEE PELE AE EL PE PLE PEELE LS LL LS SSL EE LS SSL SE SE. 


news in brief 


PA LE LL OEE OL EI LL I LIL OL IEEE EOE RL EEE EPP ES LS EL LP PL TÉL à 


Residents survived in a cement building away from the 
street. 


Numerous other incidents of the murder, imprisonment, 
rape, beating, kidnaping and disappearance of Haitian 
minors are detailed in the LIRS-USCC report. The re- 
port was prepared by Dennis Nurkse, an expert in the 
field of children’s human rights. Nurkse has "never en- 
countered a comparable degree of explicit politicization 
of children’s issues" in his years of writing about such is- 
sues in countries throughout the world. Yet the Haitian 
report, he says, "is only a beginning in grappling with the 
voluminous evidence that exists, despite censorship, of 
political violence directed against children in reprisal for 
expressed or imputed political opinion." 


The violence has led to the widespread displacement of 
Haitians within the country or their going into hiding and 
the breakdown of traditional family and community 
structures. Out of the 37,000 who have attempted to find 
safety in the US since the September coup, 11,000 have 
been allowed to enter to pursue claims for political asy- 
lum with the others forcibly returned. Those admitted in- 
clude 500 unaccompanied minors. They are divided 
equally between those having extended families in the 
United States with whom they can live and those being 
placed in foster care by the LIRS and USCC unaccompa- 
nied minors programs. 


HUNGARY (Iwi) 


Fifty students from Hungary, Romania, Ukraine and Slo- 
vakia began studies in the Theological Seminary of the 
Reformed Church College of Saraspatak, Hungary, when 
the historic seminary reopened on September 20, 1992, 
after 40 years of forced recess. The seminary was first 
opened in 1531 and served the reformed people of central 
Europe until 1948, when church lands and institutions 
were appropriated by the Hungarian government. 


GERMANY 


For many years now young Christians (18-35 years old) 
from Europe have been meeting in Rostock, Germany, to 
live together for a week and talk about one specific topic. 
This year the meeting took place July 12-19, 1992, and 
the theme was "STRANGE." Young people came to- 
gether to talk, argue, discuss, laugh, sing, be sad, medi- 
tate, dance, pray, play and paint. 


GERMANY (lwi) 


Young people no longer have any Christian convictions 
according to a new study on youth and religion recently 
presented in Bonn. Traditional beliefs are met with dis- 
trust, but there is a widespread belief in rebirth, the study 
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finds. Youth will be centered on life on earth as opposed 
to life after death, including belief in science and tech- 
nology, striving for money, fame and fun. A second ten- 
dency will be a "splitting up of the religious market,” the 
study says: occultists, pre-Christian cults, nature relig- 
ions and Eastern philosophies will gain influence. 


HONG KONG (Iwi) 


Chinese and Vietnamese children, some of whom live in 
Hong Kong’s refugee camps, contributed watercolors 
and sketches as illustrations for a Chinese children’s Bi- 
ble, published by the Hong Kong branch of the Living 
Bible International in October 1992. 


ÖSTERREICH (idl) 
Jugend rutscht nach rechts 


Schüler und Lehrlinge in Österreich nutschen nach rechts. 
Fast zwei Drittel zeigen Verständnis für Ausschreitungen 
und Gewalt gegen Ausländer in Deutschland, jeder vierte 
hält Anschläge auf Asylantenheime in Deutschland für 
“richtig” oder "vertretbar", fünf Prozent der Schüler und 
zehn Prozent der Lehrlinge sind Mitglieder oder Sym- 
pathisanten rechtsextremer Gruppen. 


Diese Aussagen sind in der Jugendstudie über "Rechtsex- 
tremismus und Benachteiligung” enthalten, die am 12. 
Januar in Wien im Auftrag von Familienministerin Maria 
Rauch-Kallat veröffentlicht wurde. Die Umfrage macht 
deutlich, daß junge Menschen, die sich gegenüber der 
Gesellschaft benachteiligt fühlen und frustriert sind, für 
rechtsradikales Gedankengut besonders anfällig sind. 
Die Angst vor der unmittelbaren Konkurrenz am 
Arbeitsplatz spiele eine entscheidene Rolle, heißt es. 
Dies beweist auch eine andere Zahl: 70 Prozent der Be- 
fragten fordern, Hilfen für Flüchtlinge einzustellen, wenn 
der Wohlstand im eigenen Land in Gefahr ist. Und: 
zwei Drittel der Befragten klagten darüber, daß der Staat 
sich kaum um benachteiligte österreichische Jugendliche 
kümmere. 


Auch wenn der "harte Kern" der jugendlichen Rechtsra- 
dikalen in Österreich zahlenmäßig eher klein sei, müsse 
man die Ergebnisse der Studie "sehr ernst nehmen", sagte 
die Ministerin. Ihr Ministerium arbeite bereits an Pro- 
grammen, die unzufriedene Jugendliche gezielt anspre- 
chen sollen. Ferner soll auf politische Bildung in den all- 
gemeinbildenden Schulen künftig mehr Wert gelegt 
werden als bisher. 


RUSSIA (eps) 


Over 250 participants from the majority of members of 
SYNDESMOS, the World Fellowship of Orthodox 
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Youth, and also guests and observers from ecumenical 
and Orthodox organizations in 25 countries, converged 
on Moscow, Russia, for the 14th general assembly, 1-8 
June. Heading the priority programs decided on by the 
assembly were education and leadership training, com- 
munication and mission, reflecting the opportunities 
challenging the Orthodox churches, particularly in east- 
em Europe. A new theme - "Let Your Light Shine Be- 
fore All People” - was chosen to guide the organization 
for the next three years. 


SCHWEIZ (ejb) 


In der Schweiz werden Militärdienstverweigerer erstmals 
einen zivilen Ersatzdienst antreten können statt ins Ge- 
fängnis zu gehen. Nach Auffassung kirchlicher Stellen 
ist mit dieser Gesetzesreform die Glaubens- und Gewis- 
sensfreiheit jetzt auch in der Schweiz gewährleistet. 


SOUTH AFRICA (Iwi) 


"We did not know there were any black Lutherans in 
South Africa,” a young member of the white Evangelical 
Lutheran Church in Southern Africa/Cape Church 
(ELCSA/CC) admitted here recently. Fifty white and 15 
black Lutheran young people met earlier this year at the 
Cape Church congregation’s first youth meeting to in- 
clude black members of the Evangelical Lutheran Church 
in Southern Africa (ELCSA). 


Among important issues under discussion at the meeting 
was why they knew so little about each other, despite liv- 
ing in the same area and belonging to the same denomi- 
nation. They talked about where they each came from, 
the realities and hopes they live with, and tried to make 
up for the years of complete separation. 


The young whites from the 6,200-member Cape Church 
blamed the separation on “political and cultural differ- 
ences" and the fact that they usually speak different lan- 
guages. The black participants from ELCSA, which has 
621,000 members, offered another explanation. They 
said the separation of the churches along racial lines was 
a result of the politically motivated apartheid system. 
The white teenagers said they thought segregation--they 
chose not to use the word “apartheid"--was a negative 
thing. Some told of how the new non-racial schools have 
changed their attitudes and are helping them to get rid of 
prejudices. 


In 1984 the Cape Church was suspended from member- 
ship of the Lutheran World Federation because of its re- 
fusal to condemn apartheid and work for a non-racial 
church structure. The church was readmitted in August 
1991 because of statements made in 1986 that 
condemned apartheid as sinful and recent reports of 
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"growing interracial cooperation.” 


The young members of the Cape Church and ELCSA 
discovered one clear difference as they compared their 
daily lives. The white youngsters said it was a new expe- 
rience for them to discuss political matters. They seldom 
or never did that in school, in the church or at home with 
their parents. In contrast, the black young people said 
they are used to daily discussions with each other, their 
pastors, teachers and parents about politics and "the new 
South Africa." 


The meeting was the result of an invitation from the 
Cape Church congregation to five nearby ELCSA con- 
gregations to attend part of its weekend youth camp. The 
move to break the color barrier was taken seriously by 
the black Lutherans. The youth group at Tamzangenı, 
one of the invited congregations, spent some time dis- 
cussing the invitation itself. Monde Mbengu, a teacher 
and youth group leader, said he wanted to know more 
about the reasons for inviting the black young people. 
"Why do they not invite us for the whole weekend?” he 
asked. "I think they do not want to have to share rooms 
and showers with us.” 


The Tamzangeni young people finally decided to elect 
three representatives to attend the meeting in an attempt 
to build trust. The day together ended with a mixed-team 
football match, a meal and mutual agreement to meet 
again. 


The youngsters concluded that as Christians they have a 
responsibility to work for church unity. Cape Church 
youth members said they hope to challenge their more 
traditional parents who they think are unwilling to 
change the present structures. But they said they also 
foresee some problems with the next meeting. "It would 
be wrong not to admit that we would be frightened if we 
were going to meet in one of your townships," they said. 
"Some of our parents would not like it." 


SWEDEN 


The Church of Sweden Youth held its annual meeting in 
Kalmar, Sweden, August 5-9, 1992. The theme was: 
"Here and Now." At the meeting new directions for the 
future, when the Church of Sweden Youth will merge 
with another Christian youth organization into one, were 
discussed. 


SWEDEN 


On December 7, 1992, the new youth organization of the 
Church of Sweden was established. The name is: “The 
Young of the Church of Sweden." The two former youth 
organizations (Church of Sweden Youth, "Ansgarsför- 
bundet), youth choirs, and childrens’ organizations are 


now merged into this one new organization. 


follow-up on environment 


(Excerpt from a letter from Bassey Essien, participant in 
the African Lutheran Youth Consultation in Limuru, 
Kenya, April 1992); 


"I came back to Nigeria with a ‘DREAM.’ Within a few 
days I was able to start up a new voluntary organization, 
comprising youth between 12-26 years of age. Member- 
ship is limited only to Lutheran youth. The name of the 
organization is ‘GET DIRTY FOR CHRIST.’ As yet, I 
have been able to enroll about six strong and dedicated 
members who are willing to take up the tasks and mis- 
sions of the organization. 


The organization will have a lot of roles to play in the so- 
ciety. Since "environment" is the burning issue of our 
time, and was the focus of Youth Letter 33, we would 
commit ourselves to support and enlighten the society 
about confronting threats to God’s creation. We would 
also get involved in local and church environmental pro- 
jects, organize a tree-planting campaign as well as AIDS 
campaigns to enlighten the society that AIDS is real. 
And lots more as written on page 17 of Youth Letter 33 
“What you can do.’ 


That is my dream. I hope with time, we will get more 
willing members and will let you know about the pro- 
gress of the organization.” 


pen pals 


ethiopia 


lain à 20-year-old girl from Ethiopia. My hob- | 
bles dre: Bible reading; collecting stamps, 
reading Christian literature, taking Bible 
courses and group discussions. | want to 

have a pen friend from abroad. 


My name and address are: 
Tigist Debassu, P.O. Box 40680, 
Addis Ababa, Ethiopia 
nigeria 


| am looking forward to a pen pal from any- 
where in the world. | am 17 years old. | Iike 
making friands, and my hobbies are: going 
to youth fellowships and cholr practices. | re- 
ply to letters in English. 


My name and address are: 
Nicky Ayuba Daniel, P.O. Box 5158, 
Jimeta, Yola Adamawa State, Nigeria 
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action for africa’s children, a challenge to the churches 


Dakar, Senegal (lwi) -- Delegations from some 45 mem- 
ber states of the Organization of African Unity (QAU) 
and from several industrialized countries met here Nov. 
25-27 to agree on actions needed for Africa to implement 
the goals set by the World Summit for children, held in 
New York in 1990. 


The International Conference on Assistance to African 
Children was also attended by a number of African and 
international nongovernmental organizations among 
them the Lutheran World Federation (LWF) represented 
by its general secretary, in follow-up of his participation 
in the United Nations World Summit for Children in 
1990. 


The LWF has appealed to its member churches to call 
their governments to ratify the Convention on the Rights 
of the Child, do all possible to ensure its observance and 
initiate and renew efforts to protect the lives of children 
through appropriate legislation and follow-up. 


The Dakar conference was the largest follow-up arrange- 
ment on any continent so far attended by ministers of 
health, social affairs and finances as well as a few heads 
of state who testify to the importance of the issue espe- 
cially on the African continent. 


African children today are at greater risk and in greater 
distress than those of any other continent the conference 
participants learned. One third of the almost 13 million 
children who die worldwide every year are African, al- 
though they constitute little more than 10 percent of the 
world’s child population. The conference included re- 
ports indicating that Africa is worse off now than in the 
1980s. 


Per capita income declined in the 1980s by more than 10 
percent in all regions of Africa and by 25 percent in most 
of sub-Saharan Africa. Export prices fell by over 40 per- 
cent during the 1980s. Two hundred million people in 
Africa live in absolute poverty. Thirty million, namely 
women and children, are victims of natural disasters, 
wars and civil strife. The continent has at least 20 mil- 
lion refugees and displaced persons. Millions more are 
denied adequate nutrition, rudimentary health services, 
clean water, proper sanitation and basic education. Anar- 
chy in countries like Somalia and Liberia is dramatically 
taking its toll on children’s lives and threatens the very 
future of these nations. All this impacts the life of chil- 
dren in the areas of health, education and social develop- 
ment. 


In his speech at the conference LWF general secretary, 
Dr. Gunnar Staalsett, noted that the LWF program for 
Africa between 1989-1992 allocated resources in cash 
and in kind of USD 160 million of which health is a 
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significant sector. He underscored the importance of all 
sectors of society, government and nongovernment-- 
including the churches making more concerted efforts to 
empower women to equal participation in society and to 
give children the “first call" on society’s resources. 


Focusing on the health situation Staalsett reported on the 
LWF Council resolution, made in Madras in September, 
on AIDS as a major health and social problem with mil- 
lions of victims, and said that all LWF member churches 
have been called to offer pastoral, social and health care 
to the victims of AIDS and their families and to reinforce 
morally responsible behavior. 


Staalsett told the conference that LWF member churches 
are involved in educational programs on how AIDS is 
contracted, spread and can be prevented, and declared the 
readiness of the LWF to support and cooperate with pro- 
grams established by governments, the World Health Or- 
ganization, United Nations Children’s Fund (UNICEF) 
and other UN agencies as well as with the OAU. 


The conference also received reports on National Pro- 
grams of Action in over 40 African countries in 
follow-up to the children’s summit. These plans spell 
out concrete and measurable goals up to the year 2000. 
The goals cover priority needs in health, nutrition, educa- 
tion, water and environmental sanitation, and children in 
especially difficult circumstances. They recognize the 
vital role of women in the development process which 
also was borne out by the high number of women partici- 
pating in the conference. 


The LWF will study the conference material and share its 
findings and commitments with the member churches in 
Africa. "I am convinced that the future of the child in 
Africa represents a special challenge to communities of 
faith. As Christians we are called to mobilize all human 
and spiritual resources to support governments in their 
efforts to overcome childrens’ suffering on every conti- 
nent. The churches have yet fully to mobilize their re- 
sources toward this noble goal," Staalsett said. 


In his closing remarks OAU general secretary, Salim Ah- 
med Salim, expressed satisfaction with the consensus 
achieved at the conference, "We came with clear objec- 
tives in mind to build a coalition for the future of Af- 
rica’s children, we discussed in a caring spirit and we de- 
veloped a conducive political environment to address the 
great challenge before us,” he said. He called on govern- 
ment and nongovernmental organizations to work to- 
gether to respond to the needs of Africa’s children and in 
so doing guarantee a better future in this century and 
beyond. 
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Please use the following bank accounts publications 


for contributions to LWF Youth, or for available from the youth desk: 
payment, and Indicate them on all 


transactions: 
l. Report of the Pre-Assembly Youth Gathering, 
to youth & students’ account Budapest 1984 - English 
(30) 310.902 2. "The Future Is Now" an LWF contribution to the 


(Please send us a copy of any deposits... 
the bank doesn’t! ) 


Intemational Youth Year 1985 - English 


3. "Young People on Peace and Justice” another 
contribution to the International Youth Year 1985 - 
English 


4, “Lutheran Youth Confessing Christ in Asia” - 
report on the regional Asian youth gathering 
In Jerusalem, August 1987 - English 


swiss francs: 

Banque Scandinave en Suisse 
Cours de Rive 11 

Case Postale 901 

CH 1211-Geneva 3 
SWITZERLAND 


Account: 620033.001.0.1 1 5, "Wege dle zum Frieden Führen" - Bericht Uber die 


Europäische Luthersche Jugendkonferenz In der 
german marks: CSFR, September/Oktober 1988 - Deutsch 


Schroeder, Munsch : : 
III 6. Luther League Program Planning Guides (1985-86, 


NANO, 


Hengst & Co. 

Friedenstrasse 6-10 1986-87 and 1987/88) - English 

D-6000 Frankfurt 1 

GERMANY 7. Report on the Pre-Assembly Youth Conference In 


Account: 00-843 037-00 


AA 


Buenos Alres, Argentina, January 1991 - 
English, German, Spanish 


RADIADOR NON 


us dollars: "Renewing Worship" a summarizing study based 
Chase Manhattan Bank on activities 1985-90 

825 UN Plaza 

New York, N.Y. 10017 9, "Youth Directory" LWF Member Churches - English 
UNITED STATES 


10. Report of the African Lutheran Youth 
Consultation In Limuru, Kenya, April 21-25, 1992 - 
English, some sectlons French 


Account: 949-2-417390 


ata tah 


swedish crowns: 
Skandinaviska Ensklida Banken 
S-106-40 Stockholm 

SWEDEN 

Account: 99 5277-10 002 61 


11. "Let the Homeless Poor into Your House” - report 
from the European Lutheran Youth Consultation in 
Riga, Latvia, November 1992, 
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upcoming / coming up / upcoming / coming up / upcoming / coming up / upcoming / coming up 


may 1993 


2-7 SUB-REGIONAL WORKSHOP ON HIV/AIDS (Acquired Immune Deficiency Syndrome) in 
Namibia. This workshop is organized jointly by the World Council of Churches Sub-Unit on 
Youth and the LWF Youth Desk. A plan of action for how to inform and educate youth on 
AIDS/HIV is expected to be the outcome of the workshop. 


june 


16 - 18 PRE-COUNCIL WORKSHOP ON YOUTH PARTICIPATION IN KRISTIANSAND, 
NORWAY. Participants are twelve young adults mainly from the Nordic countries who after 
the workshop will serve as stewards at the LWF Council meeting, also in Kristiansand. The 
seven youth members of the Council will also take part in this workshop. Organized by the 
LWF Youth Desk. 


july/august 


18 - 25 CENTRAL AND EAST EUROPEAN YOUTH CONFERENCE IN BUDAPEST, HUNGARY. 
Organized by the LWF Youth Desk in cooperation with the Hungarian Youth Organization 
MEVISZ. Main topics: How to avoid new borders in Europe now the old ones are gone. How 
can young people in the churches build unity in Europe. This conference will be the first 
opportunity for about 100 young adults in the region to meet and discuss in depth. 


25.7-1.8 OKUMENISCHE JUGENDWOCHE IN ROSTOCK 


Thema: Was mache ich mit meinen Aggressionen? Was machen meine Aggressionen mit 
mir? Wir wollen miteinander sprechen, streiten, diskutieren, lachen, singen, traurig sein, 
meditieren, tanzen, beten, spielen, malen und was uns sonst noch einfällt. Die Unkosten für 
alle aus der BRD und den westlichen Ländern betragen 125,- DM zuztiglich der Fahrtkosten. 
Die Anmeldungen erwarten wir bis zum 30.6.93 unter folgender Adresse: 
Evangelisches Stadtjugendpfarramt, Bei der Petrikirche 9, D-O-2500 Rostock 1. 


30.7-1.8 PLUS ’93 WELCOMES YOU TO FINLAND 


PLUS ‘93 is an international youth festival on mission. It is organized by the Finnish 
Evangelical Lutheran Mission, the oldest and largest mission society of the Church of Finland. 
The first PLUS festival took place in Turku in 1986. 


PLUS ’93 will take place in Savonlinna from 30.7 -1.8.1993. Savonlinna is the home town of 
the world famous Opera Festival which is held in the medieval castle of Olavinlinna. PLUS 
"93 meets in the same castle right after the Opera Festival. The theme of the PLUS ’93 is 
"COUNT ON." Under this theme we wish to speak about God whom we can COUNT ON. God 
who in his counting so totally differs from the calculations of man. This God we meet in the 
Bible, a book that we may COUNT ON. 


1993 is the 350th Jubilee of the Finnish Bible and a new translation will be published in Advent 
this year. In the PLUS ’93 program we shall concentrate on biblical issues, especially mis- 
sionary views according to the Bible. The program will also include lots of music and perform- 
ing arts. The performers will include visitors from every continent. You are most welcome to 
PLUS "93. Finland is the place to be in summer. The weather is fine and nature provides beau- 
tiful and clean green forests and thousands of lakes. If you and your group wish to stay lomger 
there'll be an international Christian youth camp near Savonlinna just before PLUS 793. 





For further information, please contact: Rev. Mauri Vihko,Finnish Evangelical Lutheran 
Mission, PL 154, SF-00141 Helsinki, Finland - Tel. +358-0-1297279 Fax +358-0-1297268 
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